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B U D A P E S T I CZÉGEK. 
m i i I f l f l \l\Tf\lT szabadalmazását esz-

IALALM ANYUK ™ ^ 
n e m z e t k ö z i m é r n ö k i é s s zabada lmi irodája, 
B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r ú t 2 . Sz. (népsz inház 
m e l l e t t . L e g r é g i b b szabad, iroda. — T e l e f o n . 

Hirdetések felvétetnek 
a „Vasárnapi Újság" kiadó­
hivatalában, Budapest, IV. her. 
Egyetem-uteza 4-- szám, alatt. 

Jósika Miklós regényei. 
89. 90. füzet. 

Uj olcsó kiadás. 

Eegényes képletek. 
Második kiadás. 

Ara a két füzetből álló 
kötetnek 1 forint. 

KOf HBEESER J&g&S 
cs. és kir. udvari szállító. 

Budapest, váezi-iiteza 23, a nagy Kristófhoz ez. házban. 
A legelegánsabb kész férfiruhák dús válasz­

tékban a legjutányosabb, szabott árakon. 

„Toronyórád" 
palota, laktanya, gyár! órákat, 

villanyórákat, 
legelőnyösebben rendez be 
M a y e r K á r o l y L.. 
I. m, állami kedveim, gőz-óragyára 
Budapesten, ¥11., Kazinczy-u. 3. 
Képes árjegyzék, költségjegyz. bérm. 

FOLDVARY IMRE 
f érf icU-vat- é s f e h é r n e m ű - r a l s t á r a . 

RUDAPEST, 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett és 

VII.., Kerepesi-út 9., a Pannónia mellett. 
Saját szabászat. —Telefon. —Árjegyzék bérmentve. 

Czégem össze nem tévesztendő FÖIdv&ri J . (Jakab) czéggel. 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30 
elvállalja jótállás mellett 

legolcsóbban 

asphalt- burkolatok 
fektetését és 

nedves lakások, 
pinczék, stb. gyökereB 

szárazzátételét. 
wr Telefon, i 

GERO ADOLF 
czipész-mester 

BUDAPEST, 
V., Fürdő-utcza 2. sz. 
Ajánlja készítményeit 

• f fájós lábakra 

LATZE©¥ITi A. 
B Ü D A P E S T , 

I V . k e r ü l e t , Y n c z i - u t c z a 33. s z á m . 
Cs. és kir. szabadalmazott íeliérneiiiü-gyáros 

ajánlja 
u r i d i v a t - é s f e h é r n e m ű - ú j d o n s á g a i t . I 

Fényképészeti készületeket 
műkedvelők számára, legújabb 
ut i - távcső veke t a tirsgu íapid, 
kitűnő szemüvegeket megvizsgált 
maximal- lázhőmérőket , Ane -
roid ( légsulymérőket) szabadal­

mazott rajzeszközöket ajánl 

CALDERONI É S TÁRSA. 

Ne kertészkedjünk, mielőtt 
*A Kert—el nem olvastuk ! ! ! 

„A KERT . . 
megjelenik kéthetenkint egyszer 
gyümölcsészeti konyha- és virág­
kertészeti színes müméllékletekkel. 

Szerkesztik: 

MAUTHNER ÖDÖN 
főszerkesztő s lap tulajdonos 

IGALISVETOZÁR 
felelős szerkesztő 

114 munkatárs (hazai és kül­
földi korifeusok) köreműködése 

mellett. 
«A K E R T ) e lőf ize tés i á r a : 

Egész évre . „ ___ 4 frt 
Fél évre .„ •_.. 2 * 
Negyed évre... ... 1 « 

A «KEKT» k i a d ó h i v a t a l a 
B u d a p e s t A n d r á s s y - u t 2 3 . sz. 

Mutatványszám ingyen. 

D r . Z I F F E K gleicbenbergi fürdőorvos antiseptikus 

TÜDŐ-SÓ-ja. 
Sok évi tapasztalás után a l e g j o b b n a k bizonyult 
szer i d ü l t t ü d ő h u r u t , t ü d ő - c s u c s h u r u t é s 
k e z d ő d ő t u b e r c u l o s i s e l l e n . Ezen szer a leg­
rövidebb idő alatt m e g s z ü n t e t i az e l n y á l k á s o -
d á s t , k ö h ö g é s t , r e k e d t s é g e t é s a l é g z ő - s z e r -
v e k l e g t ö b b k ó r o s t ü n e t é t . Egyedül kapható 

D I Ó S Y L A J O S 
gyógyszerésznél, B u d a p e s t , D a m j a n i c h - u t c z a . 
Ára egy czélszerfl belélegző-készülékkel együtt 5 frt. 
N a p o n t a p o s t a i s z é t k ü l d é s . Minden dobozhoz 
d r . Z I F F E K ur által aláirt utasítás van mellékelve. 

Tsméustst iiénsavdái MTUTÍTU • i 

ÁGNES 
forr*a. Legjobb uitall 4m sdftAltal. KltiaC uelfalatet 

>f«i « -mé»Ui.»| maroknál. 

blsoiivntt. 

Kézimunkákat 
minden srenre-ban, valumint minden 
léttzhető hozzávaló kiegészítő czikke-

ket ajánl 

WALD GYULA 
Budapest, VII., Kiiály-utcza 21. sz. 
Kézimunka - pyár és rajztorem. Leg­

régibb üzlet ezen szakmában. 
Jótállás mellett mosható és szín­

tartó himzőselyem 12 motring- 30 kr. 
Gazdagon illusztrált árjegyzék ingyen 

és bérmentve. 

Szét­
küldése Edeskiity L.° 

—<t K a p h a t ó m I n d e n i i t t 

A 82,502/11. sz. rendeletben a magaskormány részéről ajánlva 
Tűzi fecskendők 

tökéletes ventilrendszerrel (központi fém-ventilek 
egy conusban egyesítve). Különlegességek, községek, 
tűzoltók és gyárak részére, t ű z o l t ó s z e r e k minden 

nemben, anihilatorok, 
kender- és spirál-töm­
lők, felszerelések tűz­
oltók számára, sisakok, 
övek, stb., szab.létrák, 
építési és kutszivaty-
tynk, mindennemű ar­
matúrák, gőzfertőtle-
nitők, szerszámgépek, 
jutányos árban jótállás 

mellett kaphatók 

t ű z o l t ó s z e r - é s 
gépgyár-részvény-társaságnál Budapesten. 
Gyár: Külső váczi-nt 95. — Mintatelep: Teréz-körút 36. SÍ. 

50 
Több mint 

év óta sikerrel használtatik! 
Szeplőketés májfoltokat, valamint 
az ös szes 

bőrtisztátalanságokat 
biztosan eltávolítja az 

EszM Spitzer Kenőcs 
és az 

eszéki Salvator szappan 
Valódi minőségben csak a 

D I E N E S J. C.-féle 
gyógyszertárban. 

E s z é k e n , f e l s ő v á r o s . 
1 tégely Spitzer kenőcs 35 kr. 
1 üveg „ mosdóra 40 kr. 
1 darab Salvator szappan 50 kr. 
1 tégely kézpaszta __. 60 kr. 
1 doboz Lyoni rizspor 3 színben 50 kr. és 1 frt. 

VEDJEGr. 61G6 

• • " F i g y e l m e z t e t é s . Csak akkor valódi, ha fenti 
törvényileg beiktatott v é d j e g y g y e i el van látva 
és kéretik a t. ez. közönség csakis D i e n e s - f é l e 
e s z é k i k e n ő t é s s z a p p a n t kérni és elfogadni. 

F ő r a k t á r B u d a p e s t e n : 
TÖRÖK JÓZSEF úrnál 

K i r á l y - u t c z a 12. 

HP 
Telefon H5. Ditrichstein M. Telefon 115. 

Lakás- és a blaktisztítási 
padló-beeresztési vállalat. 
V. ker., Erzsébet-tér 13. szám alatt. 

Tisztit alaposan, pontosan és olcsón egész lakáso­
kat, uj épület, üzleti helyiséget; úgyszintén padlók 
beereszsése és lakirozása legjobban lesz eszközöltetve, 
továbbá elvállalja a férgek alapos kiirtását. 

Ablaktisztítás bérletben nagyon olcsón és ponto-
sab, csakis megbízható munkások által. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, IV., Egyetem-ntcza 4. szám.) 
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Klöfizetéri feltételeit: VASABNAPI UJSAG 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 
és ( 

ütt t 
egész évre 1 2 frt 
félévre — 6 « Csupán a VASÁRNAPI ÜJSÁG ' T " " " f ' " 

I félévre — 4 > 
C«up»n • POLITIKAI ÚJDONSÁGOK | egésis ívre ö . — 

tíl.vre — 2.50 
Külföldi •löntrtéupkhra • poeUilag 
m««h»tiroiott viteldíj ii caatolandó. 

ROSKOVICS IGNÁCZ. 

- I T E H Á N Y nap óta a főváros közönsége igazi 
I \ 1 gyönyörrel és vallásos elmélyedéssel nézi 

l i meg a javításokból kibontakozott józsef­
városi templom belsejét, s abban a magas bol­
tozatot ékesítő falfestményeket. Nem megszokott 
dolog ugyan, hogy nálunk középületek, templo­
mok igazi művészi élvezetekkel biztassanak, de 
egy pár esztendő óta nem is ritkaság többé, 
hogy templomokban, nyilvános termekben meg­
találjuk a nagy közönséghez szóló festészetet 
vagy — még mindig ritkán — a szobrászatot is. 
A józsefvárosi templom festményei határozottan 
a legszebben, legszívrehatóbban szólnak. Az 
egyszerű lélek fölleli azokban a vallásos ihletet, 
mely őt is áhítatra indítja; a mívelt elmét pedig 
a művészeti tartalom, a finom izlés, a költészet 
heve és a hathatós előadás ragadja meg. 

A festőművész sikereiről beszélnek ezek a ké­
pek s fogják megőrizni késő idők számára a mai 
magyar festészet egy szép alkotását. 

Roskovics Ignácz nevét eléggé ismerheti már 
a közönség évek óta. Láthatott tőle sok fest­
ményt a műtárlatokon, sőt láthatott kirakatok­
ban, magán-lakásokon is szines olajnyomásban; 
láthatta elmés ilusztráezióit a lapokban, és végre 
láthatja elég sűrűn magát a művészt, kit szere­
tetreméltó tulajdonai, élénk szelleme, társadalmi 
műveltsége örömest von a társas körökbe .Mégis 
igen sokat meglepnek a józsefvárosi templom 
fényes freskói, mert a közönség egy része Ros-
kovicsot mint életkép-festőt ismerte, s a szép 
paraszt menyecskék és pajkos mosolygást! arezok 
festőjétől nem is remélt madonnákat, imádkozó 
angyalokat, megdicsőült szenteket. Pedig Ros­
kovics kezdet óta egyházi festő volt, legszebb 
művei oltárképek, hanem a közönség figyelmét 
mint életkép-festő foglalkoztatta ama friss és 
vidám benyomásokkal, melyek a «Piczi piros 
alma.) s a többi e fajta képeit oly népszerűségre 
emelték. 

Roskovics az egyház költészetében növeke­
dett a családi otthonban. Atyja görög kath. lel­
készvolt, az a hazafias szellemű Roskovics Ignácz, 
ki pár hónappal ez előtt hunyt el, s ki mint 
Hajdu-Böszörmény g. kath. lelkipásztora, a 
templomba is bevitte a magyar nyelvet a szláv 
helyett, magyarosította a szertartást, az egy­
házi könyveket lefordította és kiadta, hogy a 
gör. kath. magyar édes anyanyelvén imádkoz­

zék és énekeljen. A vallás ihletét, az egyház 
költészetét és a haza lángoló szeretetét gyer­
mekkorában együtt szívta magába az ifjú ltosko-
vics, s mikor kis ruthén és tót templomok számára 
első szent képeit festegette : Magyarország Nagy­
asszonyát, Máriát ábrázolta nekik legtöbbször, 
Hungária Patronáját, a magyar koronával, vagy 
a koronát Máriának fölajánló Szent Istvánnal. 
Ezek közt legszebb a zemplénmegyei szitum i 
templom oltárképe, Magyarország védasszonya. 
Szirma egész a határon van már; a ki Galicziá-
ból jön s bemegy a templomba, ott is megtud­
hatja, hogy ez magyar föld. 

Roskovics 1854 szept. 28-ikán született Zemp­
lénmegyében, Szalókon. Atyja maga nevelte ós 
tanította három fiát. Ignácz csak a gimn zium 

első egy pár osztályát végezte nyilvános isko­
lában, Ungvártt. Súlyos betegségbe, tífuszba 
esvén, hallása megromlott s ezért soká maradt 
gyógyítás alatt. A diák-élet játékai és vidámsága 
helyett ÍH komolyabb foglalkozásai voltak, raj­
zolgatni kezdett. HeverdU Persaos ungvári 
rajztanai nagy reménykedéseket ébresztett a 
zsenge ifjúban, U atyját is biztatta, hogy fiát a 
festésre taníttassa. Iskolai tanulmányainak foly­
tatása után került Roskovics Bükére, Vidra 
festőművészhez, a kinél a rajzoláshoz megsze­
rezte azokat az ismereteket, melyekkel a buda­
pesti országos mintarajziskolába és rajztanár­
képző intézetbe beléphetett. Itt a fiatal ember 
már egészen úgy mutatkozott társai közt, mint 
a hogy azóta tulajdonságai tovább fejlődtek. 

. 

ROSKOVICS I G N Á C Z . Vágó Pál rajza. 



298 VASÁENAPI ÜJSÁCT. 19. SZÁM. 1895. 42. ÉVFOLYAM. 

Eleven eszű, tanulékony, az elsők közétartozik; 
társai szeretik mint jó barátot, örömest hallgat-
nakrá; sőakollegiális szellemre is tud hatni, s tár­
sas kört szervez. Kedélye vidám, gondolkozása 
komoly, tehetsége úgy szólva napról-napra fejlő­
dik. Még az intézet növendéke (1880.), mikor a 
műcsarnokban egy oltárkép vázlatát állítja ki 
pályázatra, a «Szent-Lélekeljövetelét»,melynek 
egész csoportosítása, rajzának biztossága, eleven 
szinei, könnyű technikája a nem mindennapi 
tehetséget hirdeti, s a bírálók szívesen oda ítélik 
neki a képzőművészeti társulat első díját. A ké­
pet később nagyban is elkészítette, az apostolok 
mélyen meghatott csoportjával, a csoda és szent 
érzés ájtatos kifejezésével, menten az egyházi 
festészet mestereinek szolgai követésétől, szabad 
függetlenséggel, mely a reális élettől is tanult, 
s a természetből vászonra vitte a színeket. 

Ugyanakkor, mikor vázlatát kiállította, más ol­
dalról is bemutatta magát egy ügyes életképpel, 
melynek czíme:«Tud-e váltani ?» Trefort minisz­
ter figyelmes lett a fiatal tehetségre, s mint egy­
házi festészetre hivatottnak, az üvegfestést is 
figyelmébe ajánlotta, úgy hogy Eoskovics — ki 
különben is oly sokoldalú természet— az üveg­
festést szintén megtanulta Kratzmanntól. Neki 
ítélték a Haynald érsek ösztöndíját egyhangú­
lag, és pedig három évi összeget egy évre. Ez­
zel ment ki Münchenbe, hogy művészi látkörét 
szélesítse. Az 1881 és 1882-ik évet töltötte a 
bajor fővárosban, és itt festette vázlata után a 
«Szent-Lélek eljövetelét*. A műcsarnok akkori 
kiállításának Eoskovics volt örvendetes feltünő-
sége ezzel az oltárképpel és egy másiknak, 
• Szent József»-nek vázlatával. (József a gyer­
mek Jézust oktatja egy szegényes műhelyben.) 
Mind a kettőért díjjal tüntették ki a fiatal fes­
tőt. Trefort miniszter újabb ösztöndíjjal támo­
gatta a hatalmasan nyilatkozni kezdő művészt, 
a ki most már (1883.) Rómába ment, hogy az 
egyházi festészetet, a régi mestereket saját ott­
honukban tanulmányozza. 

Az olaszországi és római tartózkodás azon­
ban a lelkiismeretes művészben tépelődéseket 
ébresztett. A művészet nagy alkotásai szinte el­
kábították. Az itthoni művészeti és műpártolói 
állapotok pedig nem mutatkoztak valami fénye­
seknek, s a fiatal művész bizonyos lehangoltság-
gal tért haza, még nem is a fővárosba, ha-

ROSKOVICS A FESTŐÁLLVÁNYON, A MINT A JÓZSEF­

VÁROSI TEMPLOM MENNYEZETI KÉPEIN DOLGOZIK. 

nem vissza a vidéki csöndbe. Komolyan azzal 
foglalkozott, hogy pályát változtat, de azért 
mindig csak hozzányúlt a rajzoló ónhoz és az 
ecsethez. E tépelődése egy esztendeig tartott, s 
akkor ismét Budapestre jött. 

Az 1885-iki országos kiállításra készültek ak­
kor. Eoskovicsnak egy egész csomó vázlata volt 
s egy pár kedves életképe. Elmés dolgok, szép 
asszonyalakok, csupa játszi vidámság, pajkosság. 
Ezek sem a megszokott, rendes fajokból, a falu 
néprajzi alakjaival, hanem az eleven életből ki­
szakítva: egy nyalka parasztlegény, egy mo­
solygó, incselkedő menyecske, villogó szemek­
kel, gödrös orczákkal. A művész mintha egészen 
megváltozott volna: élet és jókedv, a mit fest. 
Mindezek nagyon tetszettek. Kis miniatűr-alakú 
képeiben is sorra azt bizonyítja, hogy mennyi 
finomságra tett szert. 

Az országos kiállításon jury-tagnak választotta 
meg a kollegiális bizalom, mely aztán folyton 
megmaradt mellette s a művészeti bizottságok­
ban mindig helyet biztosít Eoskovics vélemé­
nyének. 

A genre-képek egész csomója kelt ki nagy 
szaporasággal Eoskovics ecsetje alól. A műcsar­
nok 1885-iki őszi kiállításának bájos, kedves képe 
a «Piczi piros almai volt, egy paraszt gráezia, a 
ki a kötényébe szedett almákat kínálja hamis ne­
vetéssel. A társulati nagydíjat nyerte elvele. Met­
szetekben és színes nyomásban országszerte el 
van terjedve. Aztán hasonló kecses menyecské­
ket és lányokat festett még Eoskovics: «Kóstolja 
be édes», «Igyék mán kend», «Hátha innánk» 
czimek alatt. Szinte el is felejtik, hogy Eosko­
vics a festés más terén aratott sikereket. Bájos női 
genre-képei mindenfelé ismertekké válnak; az 
apróbb életképekben a választékosságot, az Íz­
lést, az ötleteket szeretik meg. Mindezekben a 
tehetség vidámsága csapong, eleven elme ügyes­
kedik; pezsgés, tetszetősség a tartalomban, a 
színben, az egész megalkotásban, és a hatásá­
ban inger, ügy tetszik mindenkinek, hogy Eos­
kovics természetének ez a génre felel meg. Ez a 
zömök termetű, vastag nyakú, feketebarna em­
ber, sötét szemeivel, élénk temperamentumával 
inkább akkor merít önmagából, mikor az élet 
vidámságát és könnyű igazságait festi, mintsem 
mikor ideális világba merül, vallási miszté­
riumokba, az imádság és zsolozsma hangulatába. 

Az egyházi festészethez — mely oly nehezen 
indul igazi lendületnek nálunk — nem is elég se 
a nap ragyogó fénye, se a szentek glóriája. Hogy 
alkothasson, a hit szövétneke kell neki. Ez pe­
dig nem oly biztosan gyúl ki, mint hajnalban 
a nap, mely megvilágítja a nyüzsgő életet. A 
művészetnek megvan a maga oltára, de ha 
nem áldozati tűz lobog rajta, közönséges tűz-
helylyé válik. A nagy mesterek mindig meg­
találták az áldozatot. 

Eoskovics művészi becsvágyát az életképek ha­
tása nem elégítette ki. Már a «Piczi piros almá»-t 
8 a többi genre-képeket ugyanazon az 1885-iki 
őszi kiállításon ellensúlyozza «Nepomuki szent 
János»-sal, ezzel a sokszor megfestett, hagyo­
mányos alakká mintegy megkövesedett nép­
szerű szenttel. Felfogása itt is eltérő, költői, 
megható, a mint a Moldava vizébe ölt szent pap 
testét az angyalok emelik ki a hullámokból és 
viszik föl a megdicsőülés magasságába, a csil­
lagok fényétől övezve. 

A művész elfoglalja magát a tevékenység sok­
féle terén. Fest, részt vesz a művészi mozgal­
makban, a társadalom közepette él ; rendezője 
összejöveteleknek s jótékonysági ünnepélyek­
nek. Leleményessége egész életrevalóságával 
támogatja a nagy tűzvészektől sújtottak segé­
lyezésére szövetkezett törekvéseket és teljes 
művészi erejével részt vesz egy pompás képes 
album, a «Segítség» szerkesztésében. Készít il-
lusztrácziókat a lapoknak. Az arczképfestés is 
gyakran elfoglalja. A közélet emberei mellett 
(Hollán, Gajzágó, Fabiny, stb.) fiatal nők és lá­
nyok előkelő stilű arczképeit látjuk tőle. Lapunk­
nak is sok becses illusztrácziót rajzolt a mű­
vész, s itt jelentek meg koronként festményei­
nek másolatai. 

Közben a szinnai szép új templom oltárképét 
és falképeit is elkészíti, melyekre büszke lehet 
a kis tót község. Tőle nyerte a híres búcsújáró 
hely, Radna is «Mária üdvözlete» czimű oltár­
képét, templomi festészetünk e mesteri darabját, 
melyet annak idejében lapunk is közölt. 

A főváros egyik templomának, a józsef­
városinak restaurálása adta meg Eoskovics­
nak a legkedvezőbb alkalmat, hogy egész te­
hetségét bemutathassa. Négy nagy fali képet 
kellett festenie a templom boltozatára és azok 
mellé a négy evangélistát. 

A falfestmény, a freskó, minden festőnek az 
ambicziója. A mi a költészetben a dráma, az a 
festészetben a freskó: a nyilvánosság, a késő 
századok számára festeni. Michel Angelo az 
igazi művészhez méltónak csak a freskókat 
tartotta. 

Ez a nagy, várva várt feladat foglalta el Eos-
kovicsot az utóbbi években. Egészen annak szen­
telte magát. Lelkesülten fogott hozzá, készítette 
el terveit, vázlatait, és mikor arra került a dolog, 
hogy megfesse, hónapokig ott lakott fent az áll­
ványokon, húsz méter magasban, a templom bol­
tozata alatt, az üveg nélküli ablakokon dúdoló 
széljárás közt. Tüdőgyúladásba esett, de a mit 
festett, az egészséges, ép, s az ő művészetének 
maradandó emléke; nekünk is, a kik nézzük s 
gyönyörködünk bennök, nagy az örömünk, hogy 
ilyen szépen fejlődünk, s mind többen és többen 
vannak, a kikre büszkék lehetünk. 

A négy falkép közül egyre a szent háromságot 
festette, háromra Szent József életének esemé­
nyeit, megragadón. A négy evangélista is ko­
moly ihlettel néz alá az aranyos háttérből. A 
szentírási tárgyban is talált alkalmat Eoskovics, 
hogy a nemzeti érzést belevigye az imádságra 
gerjesztő egyik képbe: miképen tisztelik szent 
Józsefet, Krisztus nevelőatyját a földön. Ott van­
nak a magyar szentek és a magyar hivők, az or­
szág czímerével és zászlajával. Ez könnyen kö-
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zönséges bombaszt lehetett volna, de oly poéti-
kusan és eszményileg van összhangba hozva a 
vallásosság a nemzeti érzéssel, hogy meglep 
benső összeforradásával, jelentősége mélységé­
vel ; megalkotásában pedig a művészet magas 
fokára emelkedik. 

A józsefvárosi templom legelső művészeink, a 
vallásos festészet mesterei közt mutatja Eos­
kovics Ignáczot; lüktető, friss erőben, lelkese­
dése tüzében, lelkesítő bensöségében, a költészet 
és vallás ihletében. Szivünket és lelkünket szó­
lítja meg, s eltölt hangulattal, érzéssel. 

KE. 

A JÓZSEFVÁROSI TEMPLOM FALFESTMÉNYEI 
Roskovics Ignácztól. 

Budapest templomai ékesség dolgában szegé­
nyesek. Díszes templomok csak nyugodt állapo­
tok, jóllét, fejedelmi bőkezűség hatása közepette 
emelkednek. Zaklatott nép, akármilyen hivő is, 
csak lelki szükséglete első kielégítésére törekszik 
először. Hogy azután másodszor tovább építse 
templomát, ahhoz egyéb is kell, mint a vallásos 
áhítat. Századok zivatarjai Buda régi fényes 
templomait is elporlasztották, Pest pedig a leg­
utóbbi időkig nem ért rá, nem volt képes a 
városok ékességével, nagy és szép templomokkal 
ellátni magát. A mindennapi szükség szerint épí­
tett szentegyházat. Emlékezhetünk még a fe­
renczvarosi régi templomra, mely a hetvenes 
évek elején is fennállott, mint valami alacsony, 
magtárszerű épület. 

A belváros a XVHI. században kapta templo­
mait, kivéve a plébánia - templomot, melynek 
szentélye még Árpád-kori, s ehhez toldták a temp­
lom hajóját, két tornyát, vagyis a nagyobbik 
részt. Külvárosok is csak a múlt században ke­
letkeztek. Minden külváros megmondja, hogy 
melyik uralkodó alatt kezdett kiépülni, mert 
azok nevét viseli: Terézváros (Mária Terézia), 
Józsefváros, Lipótváros, Ferenczváros. Egy-egy 
templom épült mindenikben a hivek buzgalmá­
ból, a város patrónusi jóvoltából: a két leg­
szilárdabb a Terézvárosban és a Józsefvárosban. 
Semmi építészeti megnézni való nincs rajtok; 
idomtalanok, falusi jellegűek. A terézvárosi a ki­
sebb, egy toronynyal; a józsefvárosi a nagyobb, 
két toronynyal, de egyikre sem volna kár a csá­
kány, mely a lipótvárosi kis kápolnát, a ferencz­
varosi véghetetlen szegény hodályt már elpusz­
tította, hogy helyet adjon a lassan, de pompás-
san épülő bazilikának, a Ferenczvárosban pedig 
az ennél jóval kisebb, de építészeti kellemben 
(Ybl Miklós műve) és művészi díszben vonzó 
új templomnak. A terez- és józsefvárosi templo­
mok fölött úgy eljárt az idő, hogy mind a kettőt 
meg kellett immár újítani. Összhangzatba akar­
ták hozni a főváros fejlődésével, a palotákkal, a 
körútakkal, már a mennyire ilyen csenevész al­
kotásokat piperézni lehet, s feltüntetni rajtok 
valahogy, hogy előkelő családhoz tartoznak. 

Bazilikát, dómot nincs okunk se keresni a 
testvér főváros pesti részén, olyan fiatal az. Még 
alig ötven évvel ezelőtt egy idegen látogatók 
számára kiadott kalauz-könyv a Józsefvárosról 
így i r : «Habár e városrész, mely Pestnek 
legrégibb külvárosa, gazdag s ékes házak tekin­
tetéből még a belső várossal sem mérkőzhetik, 
annál kevésbbé a Lipótvárossal, mindazáltal 
utóbbi évek óta különböző végpontjain oly igen 
fontos és érdekes nemzeti intézetekkel bir, hogy 
ezek a körülöttük fekvő törpe világban még eddig 
csak egyenként álló óriás építmények nem 
maradhatnak befolyás nélkül körükben, s nem 
messze van az idő, hogy ezen figyelemreméltó 
intézetek szomszédságuk anyagi s szellemi 
kifejlődésére tetemes hatályt fognak gyakorolni. 
E városrész átalános jelleme e szerint inkább 
falusi, mintsem nagyvárosi."* 

A Józsefvárosban megvolt már akkor a nem­
zeti színház, a múzeum, a Eókus-kórház, az 
egyetemi füvészkert (a nemzeti színház mögött), 
a Jozefinum árvaház, a Ludoviceum, a nemzeti 
lovagló - iskola, a Kunevalder-testvérek nagy 
terménytára (a mostani műegyetem helyén) és 
mint az ötven év előtti kalauz-könyv mondja: — 
a Kálvária, melyet csak két évvel ezelőtt hord-

* Buda-Pest, a magyarok fővárosa. Vezér vidékiek 
és bensEülöttek számára. Pest, 1845. 

tak el, s melyre könyvünk is megjegyezte, hogy 
ennél «a fantázia karolja föl a valót és hagyja 
meg a népnek a Kálvária-hegy szép illúzióját^. 

Azok a szétszórt intézetek már mind egymás­
hoz vannak kötve zajos utczákkal; ínég is 
szaporodtak máig. A Józsefvárosnak már csak 
nenany mellékutczája mutatja a régi világot; 
az is gyorsan pusztul. A főváros legnépesebb 
kerülete ez. Templomán is díszíteni kellett, a 
hogy lehetett. Szabad téren áll ez, csupasz 
falakkal, dísz és forma nélküli homlokzattáI. 
Két tornyán legalább úgy segítettek, hogy 
alacsony piramis teteje helyett kapott egy 
nyúlánk kupolás tetőt, hadd emelkedjék túl a 
körúti paloták kupoláin. Külsejét, belsejét 
kitatarozták. 

Budapest fővárosának magának kell gon­
doskodnia templomairól; maga építi, maga 
tartja fenn. Annyi százféle kiadás mellett temp­
lomokkal luxust űzni nem lehet; takarékos­
kodni kell. De a ferenczvarosi új templomnál 
mégis megengedtek egy kevés fényűzést, ott 
művészi ékítést is alkalmaztak, elsőrendű művé­
szek falfestményeit. A józsefvárosi templom 
belső és művészi diszítésére is rá szántak most 
bizonyos összeget. 

Roskovics Ignácz vállalta el, hogy a boltozatra 
képeket fest Szent József életéből. A boltozat 
egyes szakasza négy képre kínált helyet fent a 
mennyezeten. A művész által benyiíjtott vázlatok 
tetszettek s megbizták öt a kivitellel. A művészi 
körök örültek a megbízatásnak, s koronként 
sok jót lehetett hallani már előre a vázlatokról és 
a lelkes kedvről, melylyel Eoskovics dolgozott. 

Az ilyen falfestésekhez nagy előkészület kell; 
hosszadalmas munka az. Először elkészül a 
vázlat, aztán hozzá jönnek a külön tanulmá­
nyok a színhatásról, az egyes részletekről. A 
művész ekkor használja a modelleket. Követke­
zik aztán a kép pontos és tiszta megrajzolása 
papirosra ugyanabban a nagyságban, a minőben 
a falra fog jönni; ennek minden vonalát sűrűn 
átszurkálják tűvel. A papirt ráerősítik a falra, 
szénporba mártott ecsettel betöltik az átlyukga-
tott vonalakat, s azok nyoma a falon marad. így 
rajzolódik a kép a falra; aztán a szenes vonalo­
kat «kihúzzák» ecsettel, hogy szilárdan marad­
janak. Természetesen előbb a falat is elő kell 
készíteni erre a czélra, szilárd, sima vakolattal, 
nehogy lepattogjon, megrepedezzen. A művész 
hetekig, hónapokig fent a magasban dolgozik állá­
sokon. Ott nincs már előtte modell, oda készen 
kell fölmenni a festékes bögrékkel. Ott még a 
távlatot sem vizsgálhatja, mert az állások elzár­
ják a képet. Mennyezetre festeni ezenkívül fárasz­
tó is, mert a festő mindig a feje fölött dolgozik. 
Úgy segít magán, hogy tükröt tesz maga elé, 
s abban nézi a saját munkáját. A tükör felényi 
nagyságban mutat mindent; az körülbelől meg­
felel annak az optikai képnek, mely alulról lát­
szik. A tükör megmondja azt is, hogy ez a szín a 
távolból halavány lesz, vagy hogy ez a másik 
szín nagyon is uralkodik. Számítással kell dol­
gozni folytonosan. 

Eoskovics jó idejében meggyőződött, hogy a 
6—4 ölnyi nagyságban megállapított képek 
nagyon elenyésznének a 20 ölnyi távolságban. 
A két nagyobb csoportú képet tehát 6—9 öl 
nagyságban festette. Egy négy méter nagyságú 
alak alig embemagyságúnak tűnik föl. 

A festendő tárgyat a művészre bízták, de 
mégis tekintettel a templom védszentjére, a ki 
Szent József. E szent férfiú élete pedig nem 
nyújt hálás mozzanatokat az ecset számára. 
Mint Mária jegyese és Jézus nevelő atyja, 
egészen passzív alak jámbor és szelid, ki Máriát, 
a Szent Lélek menyasszonyát oltalmazza és 
elkíséri futásában a kisded Jézussal együtt 
Egyiptomba. A régi mesterek rendesen az ács­
műhelyben tüntetik föl, mint a munka emberét. 
Eoskovics, mikor legelőször festett Szent 
Józsefről oltárképet, szintén a műhelybe he­
lyezte, de a kis Jézus tanításával elfoglalva. 
" Most Eoskovics költői ihlete, fantáziája és 

leleményessége megtalálta Szent József életében 
a poézist, egy szent életű, már koros férfiú 
poézisét, a ki az Isten fia anyjának oldala mellé 
rendeltetett, a kinek jelképűi a katholikus egy­
ház a Mária szeplőtelenségének és az ő nevelő­
atyaságnak szimbólumát, a fehér liliomot adta 
kezébe. A liliom nyújtott gyöngéd, de gyönyörű 
eszmét a művésznek, s ezt dolgozta ki a költé­
szet ihletében, a vallás áhítatában s a művészi 
önállóság meggyőződésével. 

A mennyezet képsorozatában (összesen négy) 
egy DOBI Szent Józsefre vonatkozik. Ez a Szent 
Háromság és a szentély boltozatát ékesíti, közel 
az oltárhoz. Verőfényes kép. A fényt a Szent 
Lélek árasztja, mely galamb képében, sugár­
özön közt lebeg. Felhőkön trónol az Atya és Fiú. 
A felhAkre vau lefektetve a kereszt, a 'megváltás 
jelvénye. Krisztus az Vr jobbján ül, s alámutat 
a keresztre, mintegy láttatva a megváltás befe­
jezését. Kgy kis angyal a tövis koszorút emeli, a 
Golgotha koronáját. Derült a képen minden, s 
a stil a rocoeo művészeit juttatja eszünkbe, 
íormaheli szépségeikkel, plasztikus rajzokkal, a 
szinek csillogásával. Es ez a stil uralkodik a 
többi képeken is. 

A templom hajójának mennyezetén követke­
zik a Szent József-képek sorozata, a színek skálá­
jában: először gyönyörű éjjeli jelenet, a csilla­
gos éggel; aztán a hasadó hajnal; harmadikul 
pedig a ragyogó napfény; a misztérium, a 
mennybemenetel, a megdicsőülés. Mind a három 
hangulata más, mennyei dolgok szépségével el­
telve, és szétáradva a fohaszkodókra, a kőnyör-
gőkre, kik a templomban összegyűlnek. 

Szent József álma az első, az az éjjeli kép, mely­
nek kékes szinei, misztikus violaszinü felhői oly 
szokatlanok templomban, mely a természet rej­
telmes hangulatát fejezi ki. Máté evangelistaje-
gyezte föl, hogy József el akarta hagyni Mariát, 
mikor megtudta, hogy anya lesz; de az Ur an­
gyala megjelent neki s felvilágosította, hogy 
születendő gyermeke Isten fia, ki megszabadítja 
á világ népei bűneitől. Y./X a dogmatikus legen­
dát a poézis szárnyalásával adja elő Roskovics. 
Felből közt, az ég derült éjjeli fényében látjuk 
Józsefet, a mint az angyal megmutatja neki a lá-
tományt: Máriát, a Madonna bubájában, és a 
születendő kis Jézust, ki anyja előtt a felhőkön 
all es kedves, rábeszélő mosolylyal nyújt József 
felé két szál liliomot, a nevelő-atyaság jelképét. 
József térdre roskad, összekulcsolja kezét. Arcza 
az imádást fejezi ki. Meg kell nézni mellette a 
szárnyaló angyalt: merész, virtuóz rajzával, ezt 
az imponáló, mégis könnyen lebegő alakot, ne­
mes, átszellemült arczával. Mária szelid fenségé­
ben, szűzies bájában, az alázatos önmegadás 
szép kézmozdulatával: a legszebb Madonna­
képek egyike, a mint Jézus is a legkecsesebb 
Bamhinók közül való, a milyet ihletett mesterek 
alkottak. A megragadó jelenetet az éj nagy mély­
sége, a ragyogó csillagok, a természet igazságá­
val veszik körül. 

Szent József halála csupa szín, világosság 
és mozgás. Az angyalok az égbe emelik föl 
Szent József holttestét és Krisztus megjelenik, 
hogy a mennybe fogadja nevelő-atyját. A kép 
alsó része a földi sötétség, mely fokozatosan ol­
vad át a hajnali fénybe. A földből még egy épü­
let párkányzata látszik, szekerczével, gyaluval, 
ácsszerszámokkal. Nagy szárnyú kherubok sze­
retettel, tisztelettel szállnak a halottal, kit 
hosszú lepel takar. Mellét a liliomok borítják, s 
az egyik angyal, ki fejét tartja és üde bájjal 
hajol a halott feje felé, még egy szál liliomot 
tesz rá. Apró angyalok veszik körül a halottat, 
a gyermek-arezokon az ártatlanság fájdalma. 
Szárnyas angyal-fejek röpülnek a tiszta, fényes 
levegőben, s egy angyal pálmával és virágokkal 
büszkén száll a magasban, az örök életbe tért 
dicsőségét hirdetvén. Krisztus nyugodt alakja 
foglalja el a kép közepét, kitárva kezét a 
mennybe tért nevelő-atyja elé. Minden részlete 
a képnek egy-egy szépség. Az egész pedig tün­
dököl színeiben. 

Szent József tisztelete a földön: ez fejezi be a 
sorozatot. Ez a templom alsó részének mennyeze­
tét foglalja el, mindjárt a khórus fölött. Itt szok­
tak a templomban legtöbben megállani, a kik 
már helyet a padokban nem kaphatnak. Ezt a 
képet látják legtöbben, így nagyon helyén van 
itt, mert ezen a képen vannak a magyar 
szentek. 

Már régen az a hazafias törekvés, hogy az egy­
házi festészettel a szentegyházba is bevigyük a 
nemzeti elemet. De nem mindig elég szellem­
mel történt. A magyar szentek ábrázolása hideg 
maradt, vagy banális, köznapi volt a vonatko­
zás, melynek a nemzeti érzésre kellett volna 
hatnia. A kath. templomokban magyar felírású 
zászlók is alig voltak, de német akárhány. A fő­
város templomaiban azonban a nemzeti öntudat 
már megszólalt, s a latin felírásokat is kezdi 
kiszorítani a magyar, mint a ferenczvarosi új 
templomban. Szent István, Szent László alakjai 



300 VASÁRNAPI UJSAG. 19 PZÁM. 1895. 42. ÉVFOLYAM. 

A SZENT HÁROMSÁG. 

SZENT JÓZSEF ÁLMA. 

A B U D A P E S T I JÓZSEFVÁROSI T E M P L O M F A L F E S T M É N Y E I ROSKOVICS IGNÁCZTÓL. 

19 SZÁM. 1895. 42. ÉVFOLYAM. 

301 

SZENT JÓZSEF HALÁLA. 

A B U D A P E S T I 

A MAGYAR SZENTEK HÓDOLATA MÁRIÁNAK ÉS JÓZSEFNEK. 

JÓZSEFVÁROSI TEMPLOM FALFESTMÉNYEI ROSKOVICS IGNÁCZTÓL. 



VASÁENAPI ÚJSÁG. 19. SZÁM. 1895. 42. ÉVFOLYAM. 

csak félreismerhetetlen magyar környezetben 
jelentek meg. 

A magyar katholikus egyháznak pedig sok 
ősi hagyományai vannak a nemzeti elem föl­
karolásához , szemlélhetővé tételéhez. Ez a 
Mária-kultusz, mely annyira megragadta a ma­
gyar szíveket. Nagy Boldogasszony, a keresz­
tény művészet ideális alakja, egyszersmind Ma­
gyarország patronája. Szent István az ő oltal­
mába ajánlja föl koronáját és az ő pártfogását 
kéri országára. A zsenge Szent Imre is Máriá­
nak tesz fogadást. A harczi zászlókat Mária-kép 
díszíti, a csatakiáltás sokáig «Mária»; apénzeken 
egész heraldikai alakká válik Mária, mint az or­
szág védasszonya A hagyomány ősi, de művészi­
leg a festészet nem érvényesítette, mert magyar 
képírás nem volt. És nem tudott érvényesülni, 
egész a legújabb időkig, hogy a magyar nemzeti 
elem az egyházi művészetben elfoglalja azt a 
helyet, hol a vallás malasztjával együtt járhatja 
át a szíveket. 

Eoskovics több Mária-képe, melyeket temp­
lomok számára készített, Magyarország patro-
nájában a nemzeti érzéshez is szól. És talált 
módot ehhez szólni a józsefvárosi templomban 
is, mely a főváros legmagyarabb kerületének 
temploma. Gazdag vénája Szent József egyházi 
tiszteletében megtalálta azt a pontot, mely érint-
kezhetik a földdel, azok halandóival, kik temp­
lomot emelnek számára. Ebben a templom­
ban gondolhatunk azokra a szentekre és jám­
borokra, kik a földön úgy éltek, hogy kivívták a 
mennyei dicsőséget. Ezeket csoportosítja Eos­
kovics az utolsó képen, a múltban és jelenben 
tüntetvén föl a József-kultuszt. 

Szép a feladat megoldásában az a gondolat, 
hogy Mária, az égi ki rályné, együtt jelenik meg 
liliomos jegyesével, Szent Józseffel. Magyaror­
szág patronájának jelenlétével magyarázza meg 
a művész, hogy a magyar szentek is hódolatra 
gyűltek össze. Az ég napos fényében a Patrona 
jobboldalán Szent István, a mint a magyar ko­
ronát ajánlja oltalmába; Szent László a csata­
bárddal, Asztrik püspök a pásztorbottal és Szent 
Imre; jobbra a felhők közt Szent Margit, Er­
zsébet, Jolán. A kép bal sarkán erős kherub 
emeli magasra az ország czimerét; egy repülő 
angyal, kinek jobbjábban a királyi jogar, babér­
koszorút tart a czimer fölé. A kép alját gazdag 
díszítésű párkányzat foglalja el ; ebből kiemel­
kedve tűnik föl egy középkori deli levente, pán-
czélban, sisakban, kaczagánynyal vállán, a mint 
hódolattal hajtja meg az ország lobogóját, melyet 
a kettős kereszt ékesít, az ország első czimere. 
A párkányzaton túl, a kép jobb sarkán még 
imádkozó alakok fejei, férfiak, nők, aggok és 
fiatalok, urak, parasztok. Ez már a jelen. A pár­
kányzat ornamentikája csúcsán Budapest czi­
mere, a széleken rózsák; középen pedig a föl­
irat : «Patrona Hungáriáé, Patrona ecclesiae — 
orapro nobis.» Mária kiterjeszti palástját, védel-
mül ós szeretettel. Itt ismét a rajz virtuozitását, 
a ragyogó színeket, az erő frisseségét kell em­
lítenünk. 

A négy evangélistához modern alakokat vá­
lasztott Eoskovics. Kereszt formájú mezőben 
állnak, a háttir aranyos és liliomos pompájá­
ban. Mesteri művek ezek is ; élni látszanak, s 
mint tanúságtevők tekintenek alá a hívekre. A 
boltozat oldalrészeinek szolgálnak ékességül: 
Márk és Lukács a «József álmai) két végénél, 
János és Máté pedig a magyar szentek képének 
két végén. 

A józsefvárosi templom szentképeiben ritka 
gazdag a tartalom; az eszme föllendülő és ere­
deti. A művész nem tagadta meg a felfogásban, 
hogy ő modern, de volt mellé ihlete, vallásos-

• és költészete. A realisztikus vonásokban 
yit engedett meg, a mennyit a történelmi és 
házi stil eltűrhet. A részletek hűségében nem 
nt odáig, hogy genre-szerűvé váljék s a tár­

j a k , a szövetek köznapi igazságára emlékez-
sen. Hanem a festészet technikájának fegy-

reit bátran harczba vitte, hogy hasson. 
Valami sajátos kellem van abban, melylyel 

isszanyúl ez a művész egy misztikus, vallásos 
ilágba; a hit, a megdicsőülés, a glória, a csodák 

és yértanuságok világába, s ezt a világot össze­
köti egy másik világgal, melyet a művészek al­
kottak meg, melyhez annyira vágyik hevülékeny 
lelke: a rococo világ friss, játszi szelleméhez, 
puha, gömbölyű, életeleven idomaihoz, diskrét 
bájához, elegáns formaérzékéhez ; a rajz virtuozi­
tásához, mely a rövidítéseket, a merész helyzete­

ket, állásokat annyira szereti; az előadás ama 
duzzadtságához, mely mint a hab, nem bir meg­
maradni kiszabott helyén, kiárad a keretből, s 
még tovább akar terjeszkedni. A ruházat redői 
is megzavarodnak nyugodtságukban, mintha ta­
vaszi szellő bontaná, szétteregetné, mintegy 
szárnyat adva a régi mesterek kemény dra­
périájának, hogy azok is mozogjanak, lengje­
nek, életet hirdessenek, a szabad levegő életét. 
A felfogás, a tárgy, az eszme hullámverése 
folytonos a rococóban. A szabad levegőn, a 
napfényen a szinek is megelevenülnek, tündö­
kölnek. A levegő fényes, áttetsző, sugarakból 
szőtt fátyol. A verőfényben az emberek arcza is 
az egészség és természet szerint alakul és Eubens 
pozsgás amorettjeiből fejlődnek az emberek. 
A virágok elvesztik stilizált és heraldikus me­
revségüket, dúsan, buján virítanak, tökéletes 
pompájokat kínálva. Kívánja ez a világ, hogy 
megértsék, átérezzék, és a művész inkább 
elbűvölő, mint fenséges legyen. 

Eoskovics jól ismeri ezt a világot, de ama 
másikat is, melyből most épen kincsekkel tért 
meg. Otthon van a művészet birodalmában. 

A józsefvárosi templomot büszkén mutathat­
juk meg az idegeneknek, a magyar festészet 
valódi alkotásaival. Kazár Emil 

A VADGESZTENYE. 
Kivirult újra a nagy gesztenyés, 
Sok fürt-virága egy-egy női kéz. 

Váratlanul jött, mint a gondolat, 
E sok virág kinyílt egy éj alatt. 

Szemünk minden tavaszit észre vett, 
Ibolyát, gyöngyvirágot, szekfüvet. 

Míg őket lestük, itt, magára hagyva, 
Komoly pompában kivirult e nagy fa. 

Apró virágok tarka versenye 
Nem bántja, csak virul a gesztenye. 

Nem kérdi, nézi: más hogyan virít ? 
E néma, nagy szerénység rám pirít. 

Virulj s ne kérdezd, észre vesznek-é ? 
Dalolj s ne kérdezd, nagygyá tesznek-é ? 

Zempléni Árpád. 

A HABSBURGOK NÉMETALFÖLDÖN. 
Európa egyik uralkodó-házának története sem 

nyújtja a nagygyá, hatalmassá fejlődés oly meg­
lepő példáját, mint a földrész legrégibb uralkodó 
családjáé: a Habsburgoké. Egyszerű grófoktól 
származva, öt országot egyesítettek a történelem 
rég múlt napjaiban uralkodói jogaruk alatt; ma 
is, uralkodói birtokaikban megfogyatkozva ugyan 
a történelem folyamának kérlelhetlen végzése 
folytán, de tekintélyben és jelentőségben nem 
veszítve, trónolnak két ország népei felett. 

A Habsburgok történetének egyik érdekes 
részlete németalföldi országlásuk, melylyel ed­
dig még alig foglalkoztak bővebben, bár érdekes 
mozzanatokban épen nem szűkölködik. Erről 
szándékozunk az alábbiakban némely érdekes 
epizódot elmondani, amaz érdekes tanulmányok 
alapján, melyeket nem régiben bocsátott közzé 
Belgium országos főlevéltárnoka, a brüsszeli 
nemzeti levéltárban megejtett alapos kutatásai 
nyomán.* 

Több, mint négy százada annak immár, hogy 
a Habsburgok Németalföld (az akkor még egye­
sitett Belgium és Hollandia) trónjára jutottak s 
a múlt század utolsóelőtti tizedének végén szűnt 
meg itt uralmuk, ama forradalmi mozgalmak 
folytán, melyek mintegy előjátékul szolgáltak a 
világtörténelem színpadán lejátszott legnagysze­
rűbb drámák egyikének: a nagy franczia forra­
dalomnak. 

Ama fejedelmi helytartók közül, kiket a Habs­
burgok Németalföldre küldtek (rendesen az ural­
kodóház egy-egy herczege vagy herczegnője), 
első sorban Ausztriai Margaréta tűnik elénk 
érdekes alakként. Nénje volt V. Károly császár­
nak, a kinek nevében a helytartóságot vitte 

* Etudes et notices hiatoriques concernant 1' histoire 
des Pays-Bas par M. Gachard, archiviste général du 
Royaume. 

1506-tól egész 1530-ban bekövetkezett haláláig. 
Testestűl-lelkestűl németalföldi volt ez a her-
czegnő, ott töltvén élete legnagyobb részét, azo­
nosítván magát egészen ez országrész életével. 
Általános szeretet is vette őt körül s halála tra­
gikus körülményeinél fogva is nagy részvétet-
keltett. Mint ugyanis a krónikák feljegyzik, 1530 
egyik novemberi napján a herczegnő, mielőtt 
felkelt volna ágyából, egy pohár vizet kért ud­
varának egyik hölgyétől: Eochester Madelain 
kisasszonytól. Ez a hölgy, úrnőjének parancsát, 
nagy készséggel teljesítvén, egy kristály csészé­
ben hozott neki vizet, azonban a mint a her­
czegnő kielégíté szomjúságát, véletlenül kiesett, 
a csésze kezéből az ágy elé, darabokra törve.. 
Az udvarhölgy nem mulasztotta el gondosan 
felszedni az üvegdarabokat, de szerencsétlen­
ségre nem nézte meg a herczegnő éjjeli papu­
csait, melyek ott voltak az ágy előtt. Ez pedig a 
herczegnő életébe került. Mikor a herczegnő pár 
óra múlva felkelt s lábait az éjjeli czipőkbe buj­
tatta, pár lépést tevén, bal lába talpán éles szú­
rást erezett. Oda hivja udvarhölgyét, megvizs-
gáltatandó, hogy mi a baja, s ez észreveszi, hogy 
egy éles üvegszilánk mélyen behatolt a herczegnő-
talpába, meglehetősen nagy sebet ejtve azon. 
Azonnal kihúzza az üvegszilánkot, a lehető leg­
kíméletesebben, úgy hogy alig bugygyan ki pár 
csepp vér utána. A herczegnő merész, kicsisé­
gekkel nem törődő volt, nem is vetett hát valami 
nagy ügyet a kellemetlen sebre. Elmúlt néhány 
nap, az éles fájdalom azonban nem szűnt, sőt 
balczombján daganat kezdett elterjedni. Ekkor 
már gondolkozóba esett a herczegnő is és nov. 
22-én, egy hétre a végzetes pohártörés után or­
vosaiért küld. Az orvosok megvizsgálják a sebet,, 
tanácsot ülnek és megállapítják maguk közt, 
hogy a seb rendellenesen elfekélyesedett, nem. 
is lehet azon segíteni, legfeljebb ha az egész bal­
lábat levágják. Nincs idő a tétovázásra, a követ­
kező napon közlik e megállapodást a herczegnő 
alamizsnásával és gyóntatójával, hogy az előké­
szítse őt a szomorú hírre. A herczegnőt meglepi 
e közlés, de mint bátor, erős szívű nő, nem riad 
vissza semmitől. Keresztényi megadással fogadj a. 
azt, és két napi várakozás után, belenyugoszik. 
A két következő napon senki sem látta a her­
czegnőt, magába vonult teljesen. 25-én és 26-án 
ájtatoskodással foglalkozik még mindig, 27-én 
megáldozik, 28-án és 29-én elintézi ügyeit és a 
következő napon végbemegy az operáczió. Az, 
orvosok, meg akarván őt kímélni a nagy fájdal­
maktól, ópiumot adnak be neki, de az adag oly 
erős volt, hogy a herczegnő elaludt mélyen-mé-
lyen, «nem ébredve föl többé, csak minden el-
költözöttek feltámadásának napján.» — Más ver­
zió szerint a herczegnő már régebben szenvedett, 
volna láb-bajában, mely elfekélyesedett sebbé 
válva, okozta volna halálát, ámbár a löweni 
egyetem minden tudós professzora ott sürgölő­
dött betegágya körül. Még alig egy órával halála 
előtt levelet irt a császárnak, utolsó leheletéig a 
mintaszerű kötelességteljesítés képét mutatva s 
keresztényi megnyugvást sorsában. 

II. József, a nagy reformátor, Mária Terézia, 
a nagy császárnő és V. Károly a legemlékeze­
tesebb uralkodók a németalföldi trónon is. Szól­
junk azonban előbb az udvari életről, mely a 
Habsburg-uralom alatt kifejlődött a németalföldi, 
székvárosban. 

A Habsburgok különös gondot fordítottak 
arra, hogy mindig kiváló személyiségekkel he­
lyettesítsék magukat e távol fekvő országukban. 
Szavojai Jenő, a híres törökverő, Mária Erzsé­
bet herczegnő, Mária Anna, Mária Krisztina és-
a szász-tescheni Albert herczeg megannyi j éles­
ségei a helytartók sorozatának. Az osztrák ház 
uralma alatt pedig olyan fényes udvari élet volt 
Brüsszelben, a minőt azelőtt soha nem láttak. 
A helytartó valóságos fejedelmi udvart tartott, 
nagy udvari személyzettel, gárdával, minden 
külső pompával körülvéve. 

A szigorú udvari etikettnek Mária Erzsébet 
herczegnő volt a megtestesítője. Mikor ő meg­
érkezett 1725 október 9-én Németalföldre, az. 
államtanács, mely az ország legelőkelőbb nagy 
uraiból állott, letérdelt előtte, hogy kézesókjára 
járuljon. Mikor belépett a tanácsterembe, a ta­
nácstagok mind fölemelkedtek és térdhajtással 
üdvözölték. VI. Károlynak ez a nővére valóság­
gal túlzásba vitte a Bécsből magával hozott ud­
vari etikett-szabályok merev, rideg alkalmazá­
sát. Az ország főúri hölgyei, kiknek férjei közt 
nem egy spanyol grand volt, eleinte azt a jogot 
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tövetelték maguknak, hogy jelenlétében helyet 
foglalhassanak a taboureten; a herczegnő azon­
ban azt felelte, hogy Bécsben minden hölgy, 
akár herczegnő, akár spanyol grand felesége, 
állni szokott a főherczegnők előtt. Mások hat 
lovas kocsin akartak a palotába jönni, de visz-
tjzarendelték őket, mondván, hogy az a pompa 
csak a főherczegnőt illeti meg. Kissé elégedet­
lenkedtek a megrendszabályozott nagyúri höl­
gyek, de aztán csakhamar megbékültek. 

És a főherczegnö annyira ment e merev ud­
vari szokások érvényesítésében, hogy senkinek 
sem volt szabad vele egy asztalnál étkezni. 
Ferencz lotharingiai herczeg, a ki Mária Teré­
ziának, a nagy császárnőnek lett később férje, 
volt az egyedüli kivétel e szabály alól. Nehogy 
azonban ebből a jövőre valami következtetést 
lehessen formálni, ez sem a székváros palotájá­
ban történt, hanem csak egy vadászkastélyban, 
midőn ez a herczeg 1731-ben látogatást tett 
Brüsszelben. Mikor Károly Albert, a bajor vá­
lasztó-fejedelem, a ki Mária Amáliát, József 
császár második leányát birta nőül, Franczia-
országból jövet átutazott Brüsszelen, ő már 
nem részesült ebben a megkülönböztetésben. 

Még különösebb a következő eset. 1731 február 
4-ikének éjjelén a brüsszeli királyi palota a lán­
gok martaléka lett. Mikor a herczegnő gárdájá­
nak egyik alabárdosa látta a veszedelmet, hogy 
a lángok már-már elérik a herczegnő lakosztá­
lyát, lélekszakadva rohan szobái felé, hogy meg­
mentse őt a fenyegető veszélytől. Benyomja a 
herczegnő hálószobájának ajtaját, felnyalábolja 
az alvó herczegnőt és drága terhével áthatol a 
már-már lángbaboruló lakosztályokon, biztos 
helyre tevén őt le. Ez a buzgó életmentő kegy­
vesztetté lőn, miután elkövette azt a tiltott dol­
got, hogy megérintett egy alvó főherczegnőt! 

Azon az estén, mely ama nagy tűzvész kitö­
rését megelőzte, egy nagy bál előkészületeit tet­
ték meg az udvarnál, a bálnak a következő na­
pon kellett volna végbemennie. A mint a sza­
kácsok a különféle édességek elkészítésével fog­
lalatoskodtak, vigyázatlanságukfolytán egyszerre 
•csak kigyuladtak a konyhák helyiségei. A lán­
gok rohamosan terjedtek tovább; mint néme­
lyek mondják, a herczegnőt egy kis kutya szü-
kölése verte volna fel álmából, miután az állat 
megérezte a mind erősebben betóduló füst fojtó 
szagát. Még fel sem ébredt egészen, midőn be­
törték ajtaját. A lángok elpusztították az egész 
palotát, a benne levő drágaságok nagy része ha­
muvá lett; a spanyol teremnek nevezett nagy 
elfogadó hires Eubens-festményei is odavesztek, 
más nevezetes műremekekkel, a hollandi festé­
szet gyöngyeivel egyetemben. Sőt emberáldoza­
tot is követelt magának a pusztító elem. A fő-
berczegnő egyik udvarhölgye, a mint még alvó­
nak hitt édes anyja szobái felé rohant, utolére­
tett a lángoktól és összeégett. Pár napi kínlódás 
után meghalt; a szolgaszemélyzetből is többen 
oda vesztek vagy nyomorékokká tétettek a lángok 
által. 

A nagy fény és pompa mellett a helytartói 
udvar meglehetős sok pénzt is emésztett, még 
sem annyit azonban, a mennyit az ország fize­
tett a helytartóknak. így a lotharingiai Károly 
herczeg udvartartása 1*90,000 forintba került, 
nem számítva a kisebb kastélyok költségeit. Ez 
a Károly herczeg pénzzavarokban volt nagy jöve­
delmei daczára is. Mária Terézia egy ízben, 
1766-ban, már ajándékozott neki 600,000 forin­
tot adósságai kifizetésére, e mellett 50,000 fo­
rint évi járadékot ad neki, de kiköti, hogy erről 
ne szóljon ám senkinek. Ez a nagy császárnő 
bőkezű volt nemcsak a herczeggel, de a pénz­
költéshez nem kevésbbé értő Cobeuxl nevű mi­
niszterével szemben is. Mikor a miniszter meg­
hal, özvegye, a grófné, Károly herczeg közbejöt­
tével ismét a császárnőhöz fordult pénzsegélyért. 
A császárnő sajátkezüleg ezeket írja a herczeg 
előterjesztésére : «Azok után, a miket a grófné 
férjeért tettem, nem tehetek semmit mára grófné 
érdekében; van neki elég gyémántja, több, mint 
a mennyi kellene, adja el. "Ön tudja azt, hogy 
viszonyaink nagy körültekintést igényelnek. 
Nekem kilencz gyermekem van, a kikről gon­
doskodnom kell, a kiknek nhicsensemmijők.Te-
hát semmit sem tehetek az ő érdekében.* 

Igen érdekes, hogyan történt meg &pragmahca 
sanctio elfogadtatása Németalföldön. Ez időben 
•Savoyai Jenő volt az ország helytartója, de o 
alig ment valaha Németalföldre, főbizalmasa Frie 
marquis által intéztetvén a dolgokat. VI. Karoly 
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A JAPÁNKHINAI HÁBORÚBÓL. — Vej-haj-voj kikötő és környéke. 

csak 1723 áprilisában intézkedett a trónörok-
lési törvény elfogadtatása iráni éten oraiágában. 
Ez nem is járt semmi nehézséggel, az egyes 
tartományok egybegyűlt rendéi külön-külön .pi­
rultak ahhoz hozzá. Mikor a brabanti rendek 
gyüléstermébe belépve a kormányzó, beszéde 
után föltette a kalapját, hogy felolvassa a császár 
rendeletét, a brabanti rendek szintén föltették fö-
vegeiket. Eégi privilégiumok volt ez nekik, hogy 
az uralkodó előtt is így jelenhetnek meg. Ezért 
mikor II. Ferencz 1794-ben Németalföldre jött, 
hogy itt megkoronáztassa magát, csuk hosszú 
alkudozások után s kikötvén, hogy ebből a jö­
vőre semmi következtetést nem lehet vonni, 
állottak rá, hogy a császár jelenlétében nem 
fogják föltenni fövegeiket. A trónöröklési törvény 
általános elfogadtatása nagy ünnepélyek közt 
ment végbe és följegyzik, hogy mikor a pazar 
lakoma a helytartó fölállásával befejeztetett, «a 
csemegét a nép zsákmányául adták oda.» 

II. József csak egy izben látogatta meg Né­
metalföldet és pedig incognito. Járt ő már an­
nak tájékán egy izben korábban is, 1777-ben, 
midőn Francziaországba utazott. Sokat hallott 
e szép és gazdag országról, elhatározta tehát 
alig pár hónappal trónra lépése után, hogy meg­
látogatja ez országot. 1781 május 22-én indult 
el a nagy útra Bécsből, ugyanazon hó 31-én 
Luxemburgba érkezett. Csak egy tábornok ki­
sérte útjában, minden ünnepélyes fogadtatást 
előre eltiltott, de azért nem egy helyen kivi­
lágítással, pompával fogadták. Mikor Luxem­
burg város kapuihoz ért, a kérdezőnek így ne­
vezte meg magát: .József, namuri gróf és csá­
szár » Sorra vette ezután az ország minden 
valamire való városát. Június 22-én érkezett 
meg Brüsszelbe, még pedig éjszaka, csak azért, 
hoí^ ünnepélyesen ne fogadják. Ezért a nappal 
egy jó részét egy közeli királyi kastélyban töl­
tötte el. Pár nap malva Amsterdam fele kelt 
útra s itt e város polgármestereihez e szavakat 
intézte, melyek világnézetére érdekes fényt vet­
nek •«Nagyon köszönöm, uraim, az ónok ügyei­
mét, örömest láttam az önök szép nagyvarosat. 
Sietek megragadni ez alkalmat hogy kinyilvá­
nítsam önöknek azt, hogy igazi honfiak gyanánt 
tekintem önöket. Én úgy szoktam beszelni a 
hoqy gondolkodom, vagyis mint kozmopolita. 
Maradjanak meg, uraim, érzelmeikben es 
polgáraik boldogok lesznek. 
P A császár utazása nagy lelkesedest keltett e 
távoli országában, s egész sereg történeti adoma 
maradt feni utána. Akkonban meg is örökítet­
ték ezt egy kis könwben (.A jotevo utazó, 
czun alattfmely nagy'elterjedést;nyert.Luxem­
burgban, midőn a városi elo jarosag megko-
3 P neki hogy az eddig a városban elhelye-
S ^ p o r t a t T v á r o s falain kívül tétette, így 
felelt a szónokuknak: . t ra im! Szeretnem, ha 

önök olvashatnának szivemben, meglátnák ak­
kor, mennyin szenvedek átéri, hogy nem tehe­
tem boldoggá az egész világot. Kegyének meg­
győződve, hogy minden erőmből erre igyek­
szem!* Mikor Monsban egy katonai szemle 
alkalmával észrevette, hogy egyik tiszt durva, 
szitkozódó szavakkal támadt az egyik alantas 
katonára, odament a tiszthez és igy szólt hozzá: 
• I mm, ön megfeledkezik valamiről! El a ka­
tona ép olyan ember, miul o» : testvére önnek, 
mint a hogy az én testvérem is! Nem akarom, 
hogy rosszul bánjanak azokkal alattvalóim kö­
zül, a kik a haza szolgálatának szentelik magu­
kat.. — Brüsszelben egy reggel be iikart menni 
a királyi parkba, midőn az még nem volt nyitva. 
A mint n kente sin át akart hágni, az őrt álló 
katona észrevette és visszautasította. Pénzt 
kínált neki a császár, de a katona nem fogadta 
el. .Nem, nem, barátom, akármennyi aranyat 
ad, se lép ön be ide.» Mikor a szegény katona 
hosszú perlekedés után megtudta, hogy császár­
jával áll szemben, úgy megrémült, hogy térdei 
reszketni kezdettek. «Ne ijedj meg, barátom, — 
mondja a császár, — hű katona vagy, csak köte­
lességed teljesítetted.* Es gazdagon megajándé­
kozta. — Ugyancsak Brüsszelben egy öreg ka­
tonatiszt járult eléje. «Felsóg! — így szólt a 
tiszt, — sajnálatomra nem vagyok többé képes 
Felségedet szolgálni, nem a bátorság hiányzik, 
hanem az erő és egészség.. — .Mióta szolgál 
ö n ? . — .Negyven éve.. — «Es mennyi 
idős?. — .Hetven esztendős.. — .Jól van! 
Teljes fizetését kapja nyugdíj gyanánt.. — .Sza­
badna még egy kegyet kérnem Felségedtől?. — 
.Mi az?» — .Atyámhoz szeretnék visszavo­
nulni, az a nyugdíj, melyet Felséged kegye 
megad nekem, megsegítené őt.. — .fiát él még 
az atyja i s ? ! És hány éves ő?» — .Száztíz 
éves. Jól érzi magát s csak azt kívánja, hogy 
karjaim közt halhasson meg.. — .Minden meg­
lesz, a mit kivan . . . Menjen a tiszteletreméltó 
atyjához és mondja meg neki, hogy II. József 
szívből üdvözli őt.. 

A történelem fejleményei véget vetettek a 
Habsburgok uralmának Németalföldön is. Füg­
getlen lett Belgiummal együtt. De a Habsburg­
uralomra szívesen gondolnak a késő nemzedé­
kek is. Mert alig volt ez országoknak jóléttel 
teljesebb, fényesebb időszaka, mint a nagy csá­
szárnő : Mária Terézia országlásának évei 

A VEJ-HAJ-VEJI ÖBÖL. 
A hosszan tartó kbinai-japáni hadjárat Japán 

fényes győzelmével ért véget. A meglepő győ­
zelem nagyon valószínűleg gondolkozóba fogja 
ejteni Khina vezető elemeit, s nem lehetetlen, 
hogy ez az óriási embertömeg jövőben az eddi-
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ginéi kevésbbé lesz makacs és elfogult a mul­
tak avult emlékeihez és hagyományaihoz való 
ragaszkodásban; pedig a khinai nép megmoz­
dulása s a nyugoti czivilizáczióhoz való köze­
ledése előre kiszámíthatlan fontosságú nemcsak 
Kelet-Ázsia, hanem jóformán az egész emberi­
ség jövőjére nézve. Nem fölösleges azért, hogy 
erre a nagy fontosságú háborúra a fegyverzaj 
megszűnte után is visszatérjünk időről-időre. 

Ez alkalommal egyik képünk a sokat emle­
getett vej-haj-veji öblöt mutatja be, melyben 
a japáni hadsereg február 7-ikén három napi 
erős harczban döntő diadalát aratta, s melyet 
Japán megszállva tart, míg Khina a hadisarczot 
le nem fizeti. Ez az öböl a nagy Pecsili-öbölnek 
déli partján van Port-Arthurral szemben. Igen 
fontos hely, mivel a Pecsili- öbölből egyenest 
Tiencsinbe és Pekingbe vezet út. Képünk a 
nyugoti partrészlet egy darabját s középen 
Len-kung-tan szigetet mutatja, a mint a japá­
nok az elől levő erődből ostromolják. A középen 
látható nagy sziget körül látható a khinai hajó­
had, melyet az egyik elől fekvő várból lövöl­
döznek, mig a másik erőd már elhagyatott s a 
közben eső kis sziget erődje is. A japánok erről 
az oldalról támadtak szárazon, vizén egyaránt 
Ito admirál és Oyama tábornok vezetése alatt. 
Képünk azt a jelenetet ábrázolja, mikor az elől 
álló két szigetet már elfoglalták, a középső nagy 
sziget ostromában pedig annyira haladtak, hogy 
a kis sziget erődjét harczképtelenné tették s MÁRK. 

nek meg a nélkül, hogy javításukra egy fillér 
kellett volna. A villamos mozdonyok forgó, nem 
pedig dübörgő mozgása a pályatest könnyebb, 
ennélfogva olcsóbb építését teszi lehetővé.» 

Ha most még azt is figyelembe veszszük, hogy 
a gőzmozdony és a vele járó víztartó (tender) az 
egész vonat terhének egy ötöd részét teszi ki, a 
berendezés, illetőleg az átalakítás költségeinek 
kérdése teljesen meg van fejtve. A közlekedés 
biztonságára nézve, sok e helyütt fel nem sorol­
ható eset közül csak azt kívánjuk kiemelni, hogy 
a villamos erővel haladó vonat megállítása 
számba alig vehető időbe kerül, mig ellenben a 
legjobb szerkezetű Westinghouse-féle dörzsfékek 
vagy gőzeizárási készülékek a vonatösszeütkö­
zéseknél és kisikamlásoknál előforduló balesetek 
esélyeit alig apasztják. Nem képzelhető oly gyor­
saság, melyet a villamos mozdonynyal elérni ne 
lehetne, de miután az ily módon kifejtett lég­
nyomást sem a mozdony vezetői, sem pedig az 
utasok ki nem tartanák, hosszabb és sok kocsi­
ból álló vonatok helyett óránként esetleg fél­
óránként induló két-három kocsis gyorsvonatok 
indulhatnának, mi által a rendkívüli gyorsaság 
mellőzése pótolva lenne. 

Az ekkoráig mutatkozott tekhnikai akadályok 
nem oly természetűek, hogy elh rításuk valami 
különös nehézségbe ütköznék. Fordulhatnak 
ugyan elő bizonyos eshetőségek, melyek a vil­
lamosság rejtélyes természetével járnak, de> 
miután mai napság az emberi ész még a lehe-

JÁNOS. 

A NÉGY EVANGÉLISTA. 
LUKÁCS. MÁTÉ. 

Boskovics Ignácz falfestményei a budapesti józsefvárosi templomban. 

néhány e mellett álló khinai ágyúnaszádot meg­
semmisítettek. 

GŐZMOZDONY VAGY VILLAMOS ERŐ? 
A világ történelmének lefolyásában jelenleg 

az elsőbbség nem a japán-khinai békekötésből 
eredhető bonyodalmakat, hanem egy oly kérdés 
végleges eldöntését illeti meg, mely mai napság 
úgyszólván már a megoldás utolsó stádiumában 
van, ez pedig: gőzmozdony vagy villamos erő? 
A világ legnagyobb vasúti társulata, az amerikai 
Pennsylvania-vasut, melynek óriási kiterjedé­
séhez és forgalmához képest az európai vasutak 
helyiérdekű vonalaknak mondhatók, folyó évi 
január elején kijelentette, hogy összes vonalain 
a gőzmozdony teljes mellőzésével a villamos 
erőt fogja alkalmazni. 

Ebből az következik, hogy rövid idő múlva az 
új- és ó-világ valamennyi vonatain szintén vil­
lamosság fogja szolgáltatni a hajtó erőt. 

Ezelőtt alig hét évvel, vagyis 1887 végén, az 
összes amerikai Egyesült-államok területén csak 
tizenhárom villamos vasút volt, melyeken alig 
száz kocsi közlekedett, 1895-ben pedig nyolez-
százötven villamos vasút 9000 mérföldnyi vo­
nalain 23 ezer kocsi közlekedik, mely vonalak 
átalakítása és villamos erőre való berendezése 
500 millió ezüst dollárba került. 

Valamint minden fontos és nagyobbszerű új 
intézmény vagy új találmány életbeléptetésénél, 
úgy ez esetben és a költségek kérdése a fődo­
log. Itt azonban Hawis S. úr, a Pennsylvania-
vasut-társulat főmérnöke, a kérdés tanulmányo­
zásának alkalmával egy nagyon egyszerű számí­
tást terjesztett az igazgatóság elé, melynek he­
lyes voltát senki sem vonhatja kétségbe. «Ha egy 
száz mérföld hosszú kettősvágányu vasúti vo­
nalon — monda Hawis úr — naponta negyven 
vonat közlekedik és minden egyes vonat ötszáz 
lóerőt vesz igénybe, a mozdonyoknak naponta 
20 ezer lóerejü gőzt kell kifejteniök. Minthogy 
azonban a vonatok egy része időközben megáll 
vagy lejtős részeken haladva, nem az egész gőz­
erőt veszi igénybe, a tényleg előállított 20 ezer 
lóerejű gőz nem csekély része kárba vész. Ha 
ellenben a vonal villamos erőre rendeztetik be, 
a központi állomások épen csak annyi lóerejű 
villamosságot fejtenek ki, a mennyi tényleg el­
fogy, vagyis csekély számítással 25 százalékkal 
kevesebbet s így csak 15 ezer ló erőt. A villa­
mos mozdonyok szerkezete a gőzerőmozdonyénál 
sokkal egyszerűbb lévén, nem foglal magában 
oly részeket, melyek a folytonos súrlódás által 
gyorsan elkopnak és könnyen megsérülnek. 
Erre nézve Siemens Sándor, az angol villamos­
sági mérnök-egylet elnöke, azt a körülményt 
említi fel, hogy a londoni földalatti villamos 
vasút mozdonyai 60 ezer mérföldnyi utat tesz-

tetlenség szigorú fogalmát is kétségbe vonja, a 
fent említett fontos kérdés megoldását befeje­
zettnek kell tartanunk. 

EGYVELEG. 
* A whist-játéknak, melyet filozófiai kártyázás-

nak is szoktak nevezni, igen Kiterjedt irodalma van, 
úgyhogy D'Pole, ki e kártyajátékról újabban vaskos 
könyvet adott ki, 90 lapon tárgyalja az e kártya­
játékra vonatkozó irodalom történetét. A játékot 
már a XVI-ik században használták s régebben is 
irtak egyes műveket róla Hoyle, Matheus és Payne, 
de virágzási kora 1860-ban kezdődött, midőn 
Cambridgeben külön «whist» iskola alakult, melyet 
később Londonba tettek át. A legtekintélyesebb­
kézikönyv Cavendishé, mely számos kiadást ért s 
újabban Jones Henrik által jelentékenyen átdolgoz­
tatott s mesteri példákkal bővíttetett. 

* A japán hírlap-irodalom. A lefolyt japán-khi­
nai háború alatt sokat emlegették a v'lágon minde­
nütt, hogy mily csodálatos haladást tett Japánr 
mióta az európai műveltség vívmányait elsajátította.. 
E haladásnak fényes bizonysága egyebek közt a 
sajtó fölvirágzása is. 1868-ban még egyetlen igazi 
hírlapja sem volt Japánnak, és ma csupán magában 
Tokióban 400 hírlap és 300 folyóirat jelenik meg. 
Ezt állítja Japánnak egyik legkedveltebb költője é» 
legnevezetesebb hírlapírója, Motoyoti-Seizo, ki magá­
ig buzgó harczosa az európai eszmék és művelődés 
terjesztésének. 
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GRÓF ZICHY JENŐ ÁZSIAI UTAZÁSA. 
Nemzeti történetírásunk atyja, a Névtelen 

Jegyző óta az Íróknak és kutatóknak hosszú sora 
fáradozott annak a titokzatos kérdésnek a meg­
fejtésén, hogy honnan származtak és kik voltak 
nemzetünk ősei, mai hazánknak megalapítói. 
Az idők és háborúk föl-fölzúdult viharai oly vas­
tag porfelhőbe borították ezer évesnél sokkal 
régibb múltunknak főleg első nyomait, hogy a 
késő kor a vizsgálódás és tudomány legbiztosabb 
eszközeivel sem volt képes eddig a mély ho­
mályon áthatolni s kielégítő bizonyossággal meg­
állapítani fajunk és nyelvünk eredetét s a mai 
Magyarország megalapításának valódi idejét és 
módját. Nemcsak történeti följegyzésekben, ha­
nem hagyományokban is annyira szűkölködünk 
ezekre nézve, hogy különösen a kereszténység 
elfogadása előtti kort majdnem végkép földerít-
hetetlennek kell tekintenünk. 

Azonban a tudás vágya és a hazafias buzgó­
ság nem tud nyugodni. Újra meg újra támadnak 
lelkes férfiak, a kik a már ismert nehézségektől 
vissza nem riadva, rálépnek a kutatásnak eddig 
csekély sikerű útjára, s 
ha kell, megint elől kez­
dik a munkát, hogy 
csak egy adattal is gya-
rapíthassák az eddigi 
szerény vívmányok lel­
tárát. Újra meg újra 
átbúvárolják a régi ha­
zai és még régibb kül­
földi irott forrásokat; 
nyomoznak a különféle 
régiségtárakban ; ros-
tálgatják az öszszeha-
sonlító nyelvtudomány 
vizsgálódásainak ered­
ményeit, sőt ásatások­
kal megkérdezik az 
annyi titkot rejtegető 
földet is, hogy nem 
mondhatna - e valami 
olyast, a mit még ed­
dig nem tudunk; egy 
szóval elkövetnek min­
dent, hogy születésünk 
bizonyítványának ha 

csak némi töredékét is 
fölfedezhessék. 

Részünkről tisztelet 
és hála illeti meg az 
ilyen lelkes buzgólko-
dókat még abban az 
esetben is, ha fárado­
zásaik netalán sikertele­
nek maradnak; mert 
már puszta törekvésük­
kel is szép példáját ad­
ják az ősök emléke 
iránt tartozó kegyelet­
nek és tettekkel figyel­
meztetnek bennünket) 
arra a megczáfolhatat-
lan igazságra, hogy vannak nemzeti föladataink, 
melyeket soha senki sem fog mi helyettünk tel­
jesíteni, melyek tehát észt, munkát és áldozato­
kat csak mi tőlünk követelhetnek. Ennek a tudat­
nak az ébren tartása már maga olyan szép do­
log, a mely dicséretre érdemes. 

Nem habozunk azért elismeréssel adózni an­
nak a hazafias vállalkozásnak, melylyel közéle­
tünk egyik tevékeny férfia, gr. Zichy Jenő, vonta 
magára közelebb úgy a hazában, mint a külföl­
dön is a közfigyelmet, társas tanulmányozó uta­
zást rendezvén keleti Európa és a szomszédos 
nyugati Ázsia azon részeinek átvizsgálására, a 
melyeken a történeti nyomok vagy a hagyomány 
hírlelései szerint honfoglaló őseink és elődeik 
lakhattak vagy legalább huzamosabban tanyáz­
hattak. 

Lehet hogy e hat hónapra tervezett utazás 
sokkal csekélyebb eredményű lesz, mint a hogy 
a nemes gróf reménykedik; sőt lehet hogy az 
utazó társaság csak csalódásban gazdagodva fog 
haza térni; de az mindenképen nyereség nem­
csak mi reánk, magyarokra, hanem a tudo­
mányra nézve is, hogy magyar emberek ma­
gyar szemmel nézve vizsgálódnak olyan vidéke­
ken, a melyeken eddig leginkább csak olyan 
búvárok puhatolództak, kiknek úgy erdekei, 
mint czéljai merőben idegenek a mieinktől. 
Akár kedvező, akár kedvezőtlen legyen a Zichy 

grófék fáradozásainak sikere: mindenképen kö­
zelebb jutunk e vállalkozás révén a bizonyos­
sághoz, mert határozottabban fogjuk tudni, hogy 
van-e vagy sem keresni valónk azokon a vi­
dékeken, név szerint a Kaukázus hegység 
tájain, meg a Kaspi-tenger déli részének összes 
mellékein. 

A nagy érdekű tanulmányozó utazás terve­
zője s az utazó társaság szervezője, vezetője ós 
Maecenasa is maga Zichy Jenő gróf, ki mintegy 
negyedfél évtized óta mindenütt ott van, a hol 
a magyar közélet, főleg pedig közgazdasági élei 
valami tenni valót ad. S midőn a közügyekéi 
szolgálja, nem válogat a szerepekben; itt az 
egyszerű munkások közé áll, amott ő a vezető; 
itt másokat buzdít áldozatokra, amott saját bő­
kezűségéből maga teremt, alkot a köznek. 

Most is egész vagyonnak mondható összeget 
áldoz föl, hogy fontos czélú ázsiai utazáséi az 
ügyhöz méltó fölszereléssel végrehajtsa. Mert ez 
a vállalkozása nem valami nagyúri kedvtelés, nem 
oroszlán-, tigris- vagy elefántvadászatra való 
kirándulás, hanem egy komolyan megérlelt terv 
megvalósításának a lehető megkísérlése. Több 

Csellingerian Jakab. 

GRÓF ZICHY JENŐ ÉS ÚTITÁRSAI. — Kalmár budapesti fényképe után. 

mint tíz éve, hogy a gróf a magyar ősök hazá­
jának és származásának kifürkészése eszméjével 
foglalkozik. Alig hinné az ember, ha nem tudná, 
hogy ez az élénk, mozgékony, társaságkedvelő 
világfi mily ritka szorgalommal s mily lan­
kadatlan kitartással olvasta és tanulta át meg 
át mindazokat a hazai és idegen irodalmi ter­
mékeket, a melyekben az ős magyarságra csak 
valami vonatkozás is van. Egész gyűjteményét 
vásárolta össze a különböző nyelvű könyveknek 
és térképeknek, melyekkel ő a legapróbb részle­
tekig oly behatólag megismerkedett, hogy tájé­
kozottságát nem ritkán azok is megbámul­
ták, a kik különben vállalkozása és annak 
sikere iránt nem tudtak elég bizalommal visel­
tetni. 

Zichy Jenő gróf előbb kellő módon kieszkö­
zölte az orosz czár és kormány engedélyét és 
erkölcsi támogatását is az orosz birodalom ha­
tárain belől végzendő kutatásaihoz; érintke­
zésbe lépett több, különösen orosz főúrral és 
tudóssal, hogy ezek tanácsait s esetleg támoga­
tását is megszerezze, s végűi meghívta itthon 
társaiul azokat a férfiakat, a kiket irodalmi és tu­
dományos foglalkozásuk alapján alkalmasnak 
tartott arra, hogy ő vele együtt hasznos, eset­
leg eredményekben is sikeres munkát végezze­
nek. E férfiak dr. Wosinsky Mór, szegzárdi apát­
plébános, az ismeretes régiségbúvár, dr. Szá-

deczky Lajos, a kolozsvári egyetemen a magyar 
történelem tanára, Itáliai Gábor, ugyancsak a 
kolozsvári egyetemen a keleti nyelvek tanára, 
és C&eüingerian Jakab, hazánkban élő örmény 
író, ki a kaukázusi nyelvek ismeretével sok helyt 
hasznos tolmácsa lesz a társaságnak. 

Ez a kis társaság múlt április hó 28*án indult 
el Budapestről, a társadalom minden osztályának 
szíves szerencsekívánutaitól kísérve. 

Midőn ez utazó társaságot lapunk jelen száma 
egy sikerült iirczképcsoportban In mutat ja, hadd 
említsük meg röviden inindegyikokmk az élet­
történetét is. 

Gróf Ziclni Jenőt a társaság feje, 1837-ben 
született. Ifjúkori tanulmányait legnagyobb 
részt Németországban végezte. Majd szép kó-
BzAltségével haza jővén, rögtön izerepelsi kez­
dett előbb társadalmilag, 1881 óta pedig, mikor 
Fehérmegyében képviselővé választatott, a 
közéletben is. Az országgyűlésnek csupán 
1876—79. evekben nem volt tagja, mikor t. i. 
minden idejét és erejét it székesfehérvári kiállí­
tás rendezésére fordította, mint annak elnöke. 
Az ügyvédi vizsgálatot már mint országgyűlési 

Képviselő tette le. Több 
Ízben nagyobb utazáso­
kat tett külföldön, mi­
közben leginkább köz­
gazdasági tapasztalatait 
s ismereteit gyarapí­
totta. Buzgólkodott a 
művészetek érdekében 
is. így első sorban az ő 
érdeme, hogy Székes­
fehérváron a Vörös­
marty szobra és az ál­
lamin színház létesült. 
Fáradhatatlan pártolója 
és munkása az ipar 
ügyének. 18S0 óta ő az 
elnöke az országos ipar-
egyesületnek. Az első­
fokú ipariskolák léte­
sítését ő szorgalmazta 
és e czélra az első évre 
szükségelt 20,000 frtot 
a saját erszényébőladta, 
miért az országgyűlés 
Somssich Pál indítvá­
nya ra köszönetet szava­
zott nek i.Trefort, akkori 
miniszter kérésére 86 
varosban személyesen 
szervezte ós újabb tete­
mes adományokkal tá­
mogatta az elsőfokú 
ipariskolákat. Erdemei­
ért többször részesült 
királyi kitüntetésekben^ 
így 1876-ban a Lipót­
rend középkeresztjét, 

1884-ben a v. b. titkos 
tanácsosi méltóságot, 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 1885-ben mint az orszá­
gos kiállítás buzgó alel­

nöke az I. oszt. vaskorona-rendet, stb., kapta. 
Polgári kitüntetések is többször érték; több vároa 
díszpolgárává választotta. Mint orsz. képviselő 
többször tagja volt a delegácziónak és a közgaz­
dasági bizottságnak. Irodalmilag is működött, 
több közgazdasági és közműveltségi tárgyú ta­
nulmányt és értekezést tevén közzé. Mostani 
utazásának leírását az ezredévi ünnep alkal­
mára szándékozik kiadni. 

Az utazó társaság többi tagjairól a következő 
ismertetéseket adhatjuk. 

Dr. Wosinszky Mór, szegzárdi esperes-plébá­
nos, született Tolnán, hol atyja orvos volt. Ta­
nulmányait Pécsett végezte. Rövid 4 évi káp-
lánkodás után gróf Apponyi Sándor uradalmá­
ban, Lengyelen lett plébánossá. Itt évek hosszú 
során át egy kőkorszaki telepet ásatott föl, mely­
nek egész Európában figyelmet keltett rend­
kívül gazdag leleteiről egy kétkötetes munkát 
írt (kiadta a magyar tud. akadémia) és egy há­
romkötetes dolgozatot adott ki német nyelven, 
mely utóbbihoz Virchow berlini tanár írta az 
anthropologiai részt. Ez után sorra átkutatta 
Tolnamegye majd minden községének határát 
s számos magyar, német és franczia dolgozat­
tal gazdagította a régészeti irodalmat. Ugyan­
csak régészeti tanulmányok czéljából beutazta 
Európa éjszaki részét föl Svéd- és Norvégország 
csúcsáig, mely útjáról egy útleírást tett közzé. 

Hiádeczky Lajon. 
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Később bejárta Olasz-, Franczia- és Spanyol­
országot. Já r t keleten is, Görög- és Törökország­
ban, Egyiptomban és Kis-Azsiában. Ez utóbbi 
utazását is leírta egy érdekes munkában, mely 
két kiadást ért. Lengyelről később Závodra, 
onnét Aparra s ismét Szegzárdra neveztetett 
ki plébánossá; majd apáti czímet is kapott. 
Tagja a magyar tud. Akadémia archielogiai 
bizottságának. Zichy Jenő gróf meghívására 
készséggel csatlakozott az utazó társasághoz. 0 
a társaság régésze. Érien most, elutazása előtt 
adta sajtó alá «Tolna vármegye történetei) 
czímü munkájának első két kötetét, mely a ré­
gészeti részt tárgyalja. 

Bálint Gábor, a kolozsvári egyetemen a keleti 
nyelvek rendkívüli tanára, Szent-Katolnán, Há­
romszékmegyében született, székely katona szü­
léktől 1844-ben. A nyelvek tanulására való ritka 
tehetsége már serdülő korában mutatkozott . 
Mint gymnáziumi tanuló megismerkedett a né­
met, olasz, franczia, héber, arab, török, perzsa, 
angol és új-görög nyelvekkel. A keleti nyelvek 
iránti hajlamát főleg Vámbéry munkái ébresz­
tették föl. A jogot Bécsben hallgatta, hol egyszer­
smind eljárt a perzsa és arab nyelvek tanulása 
végett a keleti akadémiába is, míg a török nyelv­
ben az ugyanottani török követségnél tökélete­
sítette magát. Majd a budapesti egyetem hallga­
tója lett. It t nyelvismereteivel nemcsak tanárai , 
hanem az Akadémia figyelmét is magára vonta 
s 1871-ben Vámbéry ajánlatára az Akadémia 
támogatásával és Fogarasi János költségén 
Ázsiába küldetett a mongol és mandsu nyelvek­
nek a helyszínén való tanulására. Ez útja köz­
ben több állomást tartott. Kazánban és Asztra-
kánban a kazáni tatár és a kalmük (nyugati 
mongol) nyelveket tanul ta s azok adatait gyűj­
tögette. Ugyanezekkel foglalkozott Szent-Péter­
váron is, hol a finn nyelvvel is megismerkedett. 
1873 februárjában Ázsia belsejébe, Khurenbe, 
a khalka mongolok fővárosába ment, hol 5 hó­
napig tanul ta a mongol és mandsu nyelvet. In­
nen egy év múlva haza tért, hogy szerzett ada­
tait irodalmilag is földolgozza. Az Akadémiához 
intézett «Jelentés Oroszországban és Ázsiában 
tett utazásomról és nyelvészeti tanulmányaim­
ról* ezímű értekezésén kívül egymás u tán több 
munkát írt és tett közzé, melyek közt legértéke­
sebbek kazáni tatár nyelvtanúlmányai. Minthogy 
azonban munkái a nyelvtudományi iskolázott­
ság némely hiányai miatt bizonyos egyoldalú­
ságot és elfogultságot árultak el, sem az Akadé­
miánál , sem az egyetemnél nem talált olyan 
méltánylásra, a milyet remélt és óhajtott. Ezért 
elkeseredvén, külföldre, Törökországba ment, 
hol egy ideig Damaszkusban hivatalt viselt. 
Később Athénében az arab nyelv tanításából élt. 
Eészt vett annak idején a gr. Széchenyi Béla 
keletázsiai tanulmány-utazásában s ekkor szer­
zettnyelvészeti kutatásai t«Tamil tanulmányok)) 
czímen adta ki. Nem régiben ismét haza került 
s a kolozsvári egyetemen nyert alkalmazást. 
Most újabb alkalma nyílt, hogy Zichy gróf meg­
hívása folytán nyelvismereteit újabb irányban 
értékesítse. 

Dr. Szádeczky Lajos, a kolozsvári egyetemen 
a magyar történelem tanára , 1859-ben született 
Abaúj -Tornamegye Pusztafalu nevű helységében. 
Az egyetemet Budapesten végezte, aztán két 
évet töltött Bécsben a történetkutató intézetben, 
a hová a magyar tud. Akadémia ajánlatára a 
vallás- és közoktatásügyi minisztérium küldötte 
ki külföldi ösztöndíjjal. Majd a budapesti egye­
temi könyvtárnál lett könyvtártiszt s alkalma 
nyilt magát történeti dolgozataival kitüntetni . 
Főkép a magyar és lengyel történelem összeköt-
tése tanulmányozásával és Erdély története 
mívelésével foglalkozott. Számos történeti mun­
kája jelent meg, melyek méltánylásául a magyar 
tud. Akadémia 1888-ban levelező tagjává vá­
lasztotta. Éveken át másodtitkára volt a magyar 
Történelmi Társulatnak és jegyzője a Heraldikai 
és Genealógiai Társaságnak. A társadalmi élet­
ben is korán kezdett szerepelni. Részt vett hg Odes-
calchval a bukovinai székelyek letelepítésében. 
1891-ben az országgyűlés naplószerkesztőjévé 
lett, majd még ugyanazon év nyarán, a kolozs­
vári egyetemen a magyar történelmi tanszékre 
nevezte ki ő felsége. Elnöke az Erdélyrészi 
Kárpát-egylet kolozsmegyei osztályának, t i tkára 
az Erdélyi Múzeum-egylet történeti szakosz­
tályának, és szerkesztője az «ErdélyiMúzeum»-
nak, s legújabban főkép a székelyek történeté­
nek kutatásán fáradozik. Ezzel*kapcsolatban 

sokat foglalkozván a hun-székely és magyar 
rokonság és eredet kérdésével, gr. Zichy Jenő a 
történeti följegyzések, néprajzi tanulmányok és 
az úti napló vezetésére őt hí t ta meg ázsiai út­
já ra . És Szádeczky készséggel engedett a meg­
hívásnak, mert reméli, hogy ez utazásból a nem­
zeti tudománynak nem csekély haszna lesz. 

A negyedik útitárs, Csellingerimi Jakab, ki 
egy idő óta hazánkban tartózkodik, eredetileg 
ázsiai származású örmény. Orosz-Armeniának 
Achalkalaki nevű városkájában született. Első 
ismereteit otthon, az örmény népiskolában sze­
rezte ; utóbb a tiiiiszi orosz gymnázium növen­
déke volt. Egyetemi kiképeztetését Münchenben 
és Halléban szerezte, hol természettani tudo­
mányokkal foglalkozott. Haliéból azután Buda­
pestre került s itt családi körülményei miatt 
az orosz nyelv tanításával volt kénytelen kenye­
rét keresni. E mellett orosz és örmény fordítá­
sokkal és néprajzi közlemények írásával foglal­
kozott. Régóta levelezője az ázsiai örmény heti­
lapoknak. Csellingerian most 37 éves, tehát 
szintén a legjobb korban van arra, hogy egy 
nagyobb utazás fáradalmait könnyen megbírja. 
Csellingeriant budapesti ismerősei ajánlották 
Zichy Jenő grófnak, ki őt személyesen is meg­
ismervén, mint alkalmas munkatársnak ígér­
kező férfiút meghívta maga mellé s egyelőre 
ő rá bizta a titkári teendők végzését. Csellin­
gerian a Kaukázusban és vidékén bejárandó 
területeket már gyermekkora óta ismeri, s így 
sok helyt kalauz és tolmács lehet egy személyben. 

AGLIARDI ANTAL PÁPAI NUNCZIUS. 
Az utóbbi években alig vergődött olyan hír­

névre Magyarországon külföldi államférfiú, mint 
Agliardi Antal, a Bécsben székelő pápai nun-
czius. Az osztrák fővárosban lakó diplomatákat 
mi eddig legfölebb csak nevükről ismertük. 
Magyarországba csak néha, s akkor is leginkább 
inkognitóban látogatnak el ; hatáskörük nem 
terjed odáig, hogy magával a nemzettel, vagy 
néppel is személyes érintkezésbe lépjenek. 

A bécsi pápai nunczius kivételes állásánál 
fogva jogot formált magának erre i s ; ezért tett 
látogatást a múlt hetekben Magyarországon. 
Először Vaszary Kolos bíboros herczegprimást 
látogatta meg Esztergomban ; majd Budapestre 
jöt t és itt látogatást tett a miniszterelnöknél és 
a vallásügyi miniszternél, s hosszasabban ta­
nácskozott a katholikus klérus és a katholikus 
arisztokráczia tagjaival. Végül meglátogatta 
Nagy-Váradon dr. Schlauch Lőrincz bíboros 
püspököt. 

Agliardi, mint a pápa követe, mindenüt t ki­
tüntető fogadtatásban részesült. Több vasúti ál­
lomáson ünnepélyesen fogadták, a hatóságok — 
világiak és egyháziak — tisztelegtek nála s a 
nuncziusnak mindenkihez volt egy-egy nyájas, 
lekötelező szava. E fogadtatásoknál elmondott 
némely nyilatkozatai azonban olyan vihart 
támasztottak, mely most Bécsben és Budapesten 

AGLIARDI ANTAL PÁPAI NUNCZIUS. 

kormányválsággal fenyeget. Agliardi nunczius 
e miat t most a legemlegetettebb államférfi az 
osztrák-magyar monarkhia mindkét felében. 

Agliardi nunczius előkelő megjelenésű, de 
már hajlott korú ember, a ki a hatvanadik évet 
már túlhaladta. Tekintélyes olasz nemesi csa­
lád sarja, 1832 szeptember 4-én született Co-
lognóban. Iskolái befejeztével a papi pályára 
lépett és Rómában növendéke volt annak a felső 
theologiai intézetnek, melyben rendszerint a 
politikai pályára lépő papokat szokták kiképezni. 
Agliardi elvégezvén a theologiát és a jogot, plé­
bános lett Bergamóban, hol tizenkét évig műkö­
dött. Szigorú vallásossága és széles körű tudo­
mánya révén ismertté lett Rómában s IX. Pius 
pápa 1877-ben kinevezte a «Collegium de pro­
paganda fide» tagjává; majd püspökké szentel­
ték és 1884-ben «in part ibus infidelium» cása-
reai, j>alesztinai érsekké neveztetett ki. 

Agliardi érseket rendesen a legkényesebb po­
litikai küldetésekkel bízták meg. Először is Ke­
let-Indiába küldték, hogy az angolok és portu-
gallok közt fölmerült egyházi kérdéseket szabá­
lyozza. Föladatát sikeresen végezvén, 1886-ban 
ismét Indiába küldték, hogy ott a katholikus 
egyházat véglegesen szervezze. A következő esz­
tendőben Rómába hívták s mint a rendkívüli 
egyházi ügyek kongregácziójának titkára, nagy 
tevékenységet fejtett ki és teljes mértékben meg­
nyerte a pápa bizalmát. De némi összeütközésbe 
keveredett Rampolla bibornokkal, a pápai udvar 
ti tkárával és a jezsuitákkal. E miat t távozni kí­
vánt Rómából és XIII . L e o p á p a 1889-ben Mün­
chenbe küldte apostoli nuncziusnak. 

Mikor pedig 1892-ben Galimberti pápai nun-
cziust Bécsből visszahívták, Agliardi lett az utód­
jává. Tekintve, hogy a római kúria kiváló fon­
tosságúnak tartja az osztrák-magyar monarkhiá-
val való jó viszonyt és I. Ferencz József uralko­
dói jóindulatát, Ágliardira nézve ez az újabb 
megbízatás egyúttal ki tüntető előléptetés is volt. 

AZ AKADÉMIA NAGY HETE. 
A magyar tud. akadémia nagygyűlése (már az 

ötvenötödik) ezen a héten ment végbe, de csak a 
vasárnapi, május 12-iki diszgyülés fejezi be. 

A jutalmak odaítélése, a pályázatok eldöntése, az 
új tagok megválasztása a nagygyűlés tárgyai, s ezek 
elintézésére május 7-ikén gyűltek össze az osztályok, 
elkészítvén az összes ülések számára jelentéseiket, 
indítványaikat és tagajánlásaikat. A nagygyűlésre a 
vidéken lakó tagok közül is sokan érkeztek a fő­
városba. 

Az osztályok ülései. Május 7-ikén az akadémia 
három osztálya tanácskozott külön-külön, saját 
elnökük vezetése alatt. Az osztályok a bírálók je­
lentése szerint kihirdették a pályázatok eredményét, 
új pályázatokat hirdettek és új akadémikusokat 
ajánlottak. Ez rendszerint nagy élénkséggel, sőt 
izgalommal jár. Legérdekesebb volt a II. osztály 
ülése. 

Az első osztály (nyelv- és széptudományi) Zichy 
Antal elnöklete alatt ült össze. 

A Bulyovszky-dijra érkezett hazafias költemények 
közül egy sem kapja meg a jutalmat. A Sámuel-
dijat (15 arany) mint az évközben megjelent legjobb 
nyelvtudományi dolgozat, Szilassi Mór «Kombinált 
műveltető és mozzanatos igekópzők» czimű érteke­
zése nyerte el. 

Uj jutalmakul kitüzettek: gróf Teleki-jutalom 
(100 arany) 1896-ban vígjáték, határnap 1895. szep­
tember 30. Kóczánjutalom (100 arany) történeti 
szinmű II. Géza vagy III. Béla korából, határnap 
1896. május 31. Farkas-Raské-jutalom hazafias köl­
teményre 100 frt, határnap 1895 szeptember 30. Bu-
lyovszky-jutalom 400 forint hazafias ódára, határ­
nap 1896. szeptember 30. Nádasdy-jutalom elbeszélő 
költeményre 100 arany, határnap 1896. szept. 30. 
Végre Póczely-dij (1000 frt aranyban) történelmi 
vagy társadalmi regényre, mely az 1892—1894. év-
körben megjelent. 

A tagajánlásnál a kijelölő bizottság több jelöltje 
elbukott. Az osztály a nagygyűlésnek megválasztásra 
ajánlja: Petz Gedeont és Zolnai Gyulát mint leve­
lező tagokat; külső tagnak Stcin Aurélt. Osztályel­
nök ismét Zichy Antal lett, 20 szóval 1 ellen. 

A második osztály (történelem, államtudomány, 
bölcsészet) Pulszky Ferencz elnöklete alatt gyűlt 
össze, s nagyon mozgalmas volt. Az osztály elvetette 
bizottságának a nagyjutalomra vonatkozó indítvá­
nyát és egészen önállóan intézkedett. A tagok nagy 
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számmal jelentek meg. Folyton 42—43 szavazatot 
adtak be. 

A Dóra-jutalmat (a nemes fémpénz-arbitrage) a 
beérkezett három pályamű egyikének sem adhatták 
ki. A Beck Miksa dijat, mely a budapesti bankok 
történetére volt kitűzve, az egyetlen pályamunká­
nak oda ítélték a bírálók. A Lukács Krisztina­
jutalomért versenyző pályamunkának (a magyar 
önkormányzat fejlődése) ellenben a dij nem adható 
ki. kmagyar általános biztosító társaság jutalmáért 
(a tőzsdeadó) több pályamű versenyzett; a bírálók 
véleménye, hogy az I. számú • Justum et aequum* 
jeligéjűnek adassék ki a jutalom, a IV. számú, Raffa-
lovicstól vett jeligéjű munka pedig dicsértessék 
meg. De felszólalás történt, hogy a díjra érdemesí­
tett munka szerzője ismeretes, s így az alapszabá­
lyok alkalmazása a nagygyűlésnek hagyatik fent. Az 
Ullmann-jutalmat Szalágyi Aurél «A dunai gőz­
hajózás történetei) czímű művének, melyet az 
akadémia már 1893 ban jutalmazásra elfogadott s 
szerzője most átdolgozva benyújtott, az osztály ki-
adhatónak véli. 

Következett a napirend legfontosabb pontja: az 
akadémiai nagy jutalom (20O arany) és a Marczi-
bányi mellékjutalom (50 arany) odaítélése az utolsó 
hét év alatt megjelent legjobb történelmi mű 
kitüntetésére. A kiküldött bizottság javaslatát már 
napok előtt élénken vitatták. A bizottság (Szilágyi 
Sándor, Fejérpataky László, Nagy Gyula) jelentésé­
ben fölsorolja az utolsó 7 év alatt megjelent törté­
neti műveket. Megdicséri Angyal Dávid monográfiá­
ját (Tököli Imre), aztán mint négy legkiválóbb 
művet hozza föl: Pauler Gyula "Árpádok történe­
tét*, Hunfalvy Pál «Oláhok történetét*, Csánky 
Dezső «Magyar történeti geográfiáját* és Marczaíi 
Henrik «Legújabb kor történetét*. Első helyen áll 
Pauler műve, mely tavaly megkapta a Szilágyi-dijat 
(ezer frt) s ámbár ez nem zárja ki a nagyjutalomból, 
a bizottságnak az volt a véleménye, hogy ugyan­
ennek a műnek kétszeres megjutalmazása ne tün­
tesse föl a dolgot úgy, mintha más jutalomra méltó 
mű nem volna. Hunfalvy művét a szerző nem fejez­
hette be, az utolsó simítást más adta meg neki; a bi­
zottság tehát azt indítványozta, hogy a nagyjutalmat 
oszszák meg Csánky és Marczaíi közt, a Marczi-
bányi-mellékjutalmat pedig adják oda Angyal 
Dávidnak. Hosszas vita keletkezett, s titkos szava­
zással döntöttek. Az osztály 28 szóval 14 ellen a bi­
zottság indítványát elvetette s a nagyjutalmat Pauler 
Gyula tAmagyarnemzet története az Árpádok alatt* 
czimű munkájának Ítélte oda, a Marczibányi-jutal-
mat pedig Fraknói Yilmos t Hunyadi Mátyás élete* 
czímű művének. 

Az uj jutalmak a következők : A kisebb és házaló 
kereskedés (500 frt jutalommal; határnapja 1897. 
szept. 30.) A mezőgazdaság jövedelmezőségének 
kérdése (500) frt, határidő 1897. szept. 30. A me­
zei munkáskérdés hazánkban (500 frt, határidő 
1897. szept. 30). A magyar férfiviselet története, 
nyilt pályázat (100 arany jutalommal, 1895 decz. 31. 
határidővel). 

A választások előtt Pulszky Ferencz hajlott ko­
rára és betegeskedésére való tekintettel kérte az 
osztályt, mentse föl őt az elnöki tiszt további vise­
lése alól. Az osztály nevében Pauer Imre titkár fe­
jezte ki az elismerést Pulszky érdemei iránt. El­
nökké Pauler Gyulát választották 31 szavazattal. 

Uj tagokul&jánlt&tn&k: tiszteletbeli tagnak Kovács 
Ferencz, rendes tagnak : Thallóczy Lajos, levelező 
tagoknak : Edvi Illés Károly, Nagy Ernő, Szathmáry 
György, Komáromy András. Több ajánlott nem 
kapta meg a többséget. 

A harmadik osztály (természettudomány, mathe-
matika) Than Károly elnöklete alatt intézte el 
ügyeit. 

A Lukács Krisztina-jutalom, mely a magyar ter­
mészettudományi irodalom ismertetését kívánta, 
meddő maradt. A másik Lukács-jutalom ellenben 
(mathematikai-fizikai monográfia), melyért há­
rom pályamű versenyzett, sikeres volt, s az 1000 
forintot az osztály «A fény elektro-mágnességi elmé­
lete* czímű pályaműnek javasolja kiadni. A jövő 
évben a nagyjutalom és Marczibányi-mellékjutalom 
a természettudományokat (1888—1894. évkor) 
fogja illetni. E mellett az osztály nyilt pályázatot is 
hirdet mathematikai monográfiára. 

A tagajánlásoknál itt is többen kisebbségben 
maradtak. Levelező tagokul ajánltatnak: Schulek 
Frigyes, Kövesligethy Radó; külső tagokúi: Kul-
czinszky Ulászló és Vogcl Henrik. 

A nagygyűlés. Május 8-ikán az osztályok közös 
gyűlésben ültek össze, s ezzel kezdetéi vette a 
nagygyűlés. 

Az elnökség választás alá kerülvén, az elnöki 
helyet mint korelnök Tóth Lőrincz ^ foglalta el. 
A gyűlés az elnökválasztással kezdődött. Ismét 
báró Eötvös Lorándot választották meg, 39 szava­
zatból 36 szavazattal. Másod elnök Pulszky Ferencz 
lett 26 szóval. Az eredmény kihirdetése után belépő 
Eötvös Loránd bárót zajos éljenzéssel fogadták. 
Tóth Lőrincz üdvözlő beszéd kíséretében adta át 
neki az elnöki széket. Báró Eötvös Loránd röviden 
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koszonetet mondott a kitüntetésért, kérve aa 
AKaaemia tagjait, hogy működésében ezután is 
olyan rokonszenvesen támogassák, mind eddig, 
.sn I M £ n a m üszgyülés sorozatát következőkben 
állapítottak meg: 1. Elnöki megnyitó beszéd, báró 
AoíwsLorándelnöktől.2. Jelentésaz Akadémia 1894. 
evi mokodeséről, Szily Kálmán főtitkártól. 3. Emlék­
beszed Kerkapoly Károly levelező tag fölött, Kauiz 
Gyula rendes tagtól és 4. Helmholtz és a német 
tudományosság, König Gyula rendes tagtól. 

bzily Kálmán főtitkár jelentette be ezután az 
osztályok tegnapi értekezletének megállapodásait. 
Az osztályelnökök választásához, új pályásatok 
kitűzéséhez, a jutalmak odaítéléséhez a nagygyűlés 
hozzájárult. A tag ajánlások fölött a következő 
ülés dönt. 

A pályadijat nyert művek jeligés levélkéi felbon­
tatván, kitűnt, hogy a Beck-tüt pályázat (a buda­
pesti bankok története) nyertese dr. Pólya Jakab. 
Az első magyar biztosító tártatág pálytdiji 
tőzsdeadó) dr. Bamberger Béla ügyvéd nyerte; a 
megdicsért IV. számú pályamű szerzői pedig /•'<•//-
ner Frigyes és Hegedűs Lóránt. Ez eredmény 
kihirdetése után Jékelfahusy József rendes tag 
Bamberger Béla nevében azt a kijelentést teszi, 
hogy a szerző az odaítélt jutalmat az akadémiának 
visszaajánlja. A nagygyűlés a felajánlást köszönet­
tel fogadta. 

Május 9-ikén az igazgató tanács ülésezett, mely 
az akadémia anyagi ügyeit intézi. A tanácsban 
megüresedett helyre Császka György kalocsai 
érseket választották. A pénztári jelentések után az 
igazgató tanács köszönetet mondott a magyar föld­
hitelintézetnek, mely az akadémia pénzügyeit hosszú 
idők óta teljesen dij nélkül kezeli. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Hrabovszky Lajos. Tempi passati. Verses könyv. 

Hoska Kálmán rajzaival. Arad. E kötet, ha egyéb­
bel nem is, kiállításának szokatlanságával feltűnést 
kelthet. A lazán egymáson fekvő íveket vastag zsi­
nór fűzi össze, melyről csak a függő pecsét hiány­
zik ; minden vers előtt egy czímképes lap van, s 
valamennyi levél egyik oldala üres, úgy hogy csak 
minden negyedik lapra jut szöveg. Megérdemlik-e 
Hrabovszky versei ezt a pazar ós kaczér kiállítást t 
Alig hiszszük, nem mintha szerzőtől el akarnók vi­
tatni a tehetségét, hanem mert rósz úton halad. 
Heinét utánozza, de Heinének is inkább csak hibáit 
s a nagy német költő oynismusát a századvég bla-
zirtságával vegyíti. Az erőltetett elménczség sem 
hiányzik a kötetből.Vannak benne azonban csinos, 
egyszerű, érzelmes versek is, melyek kedvezőbben 
hangolják az olvasót Hrabovszky költészete iránt, 
ilyenek a iTavaszi eső*, tMenyasszony-halál* 
tA szürke házról*, «Az én boldogságom*, ez utób­
bit Ízelítőül ide iktatjuk: 

Az én boldogságom. 
Én, ki boldogságra 
Tán sohase' vágytam, 
— Édes jó istenem 
Nem is tudom, hogy van-
Mégis rátaláltam I 

Nem is tudom hogy van, 
De tudom, hogy ugy van, 
Legalább iigy érzem: 
Annak a kis lánynak 
A mosolygásában 
Van az üdvösségem. 

Nem a gazdagságban 
Dárius kincsében, 
— Ölelésre termett 
Szőkehaju lányka 
Ábrándos szemében. 

Azt sem tudom, hogy van, 
De tudom, hogy ugy lesz, 
Ugy kell annak lenni: 
Annak a kék szemnek, 
Bodros szőke hajnak 
Enyémnek kell lenni 1 

Kain. Mysterium. Irta Lord Byron. Fordította 
Győri Ilona. Budapest, 1895. Néhány évvel ezelőtt 
a Kisfaludy-társaság pályázatot hirdetett a világ­
irodalom valamely kiváló drámai költeményének 
lefordítására. A pályadíjat Csiky Gergely nyerte 
meg Euripides szatir-drámájának fordításával, a 
dicsérettel kiemelt két pályamű egyike pedig Lord 
Byron .Kain*-ja volt, melyet, a mint a fel­
bontottjeligés levélből kitűnt, Győry Ilona fordított, 
korán elhunyt jelesünk, Győry Vilmos leánya. 
E művet adta most ki a Kisfaludy-Társaság, a 
pártolói illetmények 1894. évi sorozatában. Káinból 
egy részt még a negyvenes években Lukács Móricz 
fordított le, még pedig meglepő sikerrel, most a 
halhatatlan brit költő hatalmas alkotását a maga 
egészében kapja a magyar olvasó közönség. Győry 
Hona nagy gonddal és szorgalommal fordította a 
költeményt, fordítása egészen élvezhető, bár az is 
természetes, hogy a szép tehetségű irónő, minden 
műgondja és iparkodása mellett sem tudta vissza­
adni azt a fenséges és zord erőt, melyet Lord Byron 

e ti tani műbe öntött. A kötet a Kisfaludy-társaság 
kiadványainak ismert Ízléses alakjában jelent meg, 
ára fűzve 1 frt. 

A besorozott, história 1850-ből; irta Vad mii 
Károly. Kiadj* il Kisfaludy-társaság tagilletmónyfll. 
Vadnai regényes korrajzok alakjában eleveníti föl a 
szabadságharcz elnyomására bekövetkezett idők né­
mely eseményeit, nevezetesen azok keserves viszon­
tagságait, kiket büntetésül besoroztak az osztrák 
ezredekbe ós elvitték őket mossze földre, Olaszor-
Magba,Vadnai maga is ezek közzé tartozott, s e kö­
tetben visszaemlékezéseit, naplójogyzeteit dolgozta 
föl, Még három kisebb korrajz, szintén ebből a szo­
morú világból, egészíti ki a kötetet, mely a Frank­
lin-társulatnál jelent meg s ára SO kr. 

A magyar költészet kincsesháza. Sterkttttettt 
EndrónU Sándor. Budapatt, Í80S. A jól szerkesztett 
anthologiák a költészet n< ; sénok s az 
irodalmi jártasáig terjesztésének legalkalmasabb 
eszközei közé tartoznak. EndrŐdi határozottan 
oktatási czéllal szerkesztette ezt az óriási anyagot 
magába foglaló, hatalmas kötetet, moly az Athe-
niieiiin kiadásában épen most látott napvilágot. 
A költemények műfajok szerint csoportosítvák s 
minden műfaj előtt rövid elméleti tájékoztatást 
találunk ; a lantos költészet egyes ágainál magától 
a szerkesztőtől, az elbeszélő költészetnél Erdélyi 
Páltól, a drámai költészetnél pedig Névy Lászlótól. 
Az egész kötetet a magyar költészet dióhéjba 
foglalt története nyitja meg, Kardos Alberttől, s egy 
kitűnő verstani tanulmány, Négyesy Lászlótól. Az 
egyes műfajokon belül a szerkesztő a költeménye­
ket lehetőleg időrendi sorrondben rendezte, hogy a 
tanulók •maguk előtt lássák a műfaj történeti fej­
lődésének képét a legrégibb időktől jóformán 
napjainkig*. Ez anthologia valóban nagy szorgalom 
és munka eredménye, nagyon sok, félig elfeled t 
költeményt is találunk benne, melyek közül nem 
egyet méltó volt kiragadni a feledésből. A másfél 
ezer lapra terjedő kötet ára díszes kötésben 5 frt. 

• Az osztrák-magyar monarchia írásban és 
képben* czímű nagy hon- és népismertető vállalat­
nak május hó 1-én megjelent 227. füzete «Magyar-
ország* negyedik kötetének a 13. füzetéből áll s 
három közleményt foglal magában, melyek mind­
egyikének megvan a maga becse, érdekessége. 

Az első közlemény Vasmegye ismertetésének be­
fejezése Balogh Gyulától, ki mint e megye alapos 
ismerője, sőt monográfusa, sok becses adatot iktatott 
be e tömören, de világos előadással irt dolgozatába. 
A második közlemény a Dunán túli hienczek nép­
rajzi ismertetése, Herrmann Antal ismert néprajzi 
Írónktól, ki épen olyan érdekes, mint tanulságos 
képben mutatja be a hazai németségnek e sajátos 
külön töredékét. Végre a harmadik közlemény 
Sopronmegyc táj- és néprajzi leírása, Bella Lajos­
tól. A személyes kutatásokon és tapasztalatokon 
alapúi dolgozatnak jó nagy részét találjuk ebben a 
füzetben; de a befejezése majd csak a következő 
füzetben lesz olvasható. Mind a három közlemény 
teljes mértékben megérdemli a magyar olvasó 
közönség figyelmét. A füzet becsét kilencz diszes 
rajz emeli, melyek Baditz Ottó, Cserna Károly, 
Dörre Tivadar és Háry Gyula ismert művészeink­
től valók. A vállalat a m. kir. államnyomda kiadá­
sában jelenik meg s Révai Testvérek bizománya 
útján kerül a könyvpiaezra. Minden füzet színes 
borítékba van foglalva. Egy-egy füzet ára 30 kr. 
Megrendelhető akár egész évi folyamban, akár 
füzetenként minden hazai könyvkereskedésben. 

Tolnamegye története. Tolnamegye is megíratja 
a megye történetét, s ezzel Wosinszky Mór ismert 
régészt és Kammerer Ernő képviselőt bizta meg, 
úgy hogy Wosinszky az őskor, római idők, népván­
dorlás korának ismertetését, Kammerer pedig a 
honfoglalás óta lezajlott idők leírását vállalta 
magára. Az egész mű három kötetre terjed, tér-
képpekkel, s a megye területén talált régiségek 
rajzával. Az első két kötet, az archaeologiai rész, 
1896 első félében, a történelmi részt tárgyaló har­
madik kötet nem sokkal utóbb fog megjelenni. 
A megye részéről kiküldött bizottság nevében 
Simontsits Béla alispán előfizetési fölhívást adott 
ki, mely Tolnamegyében bizonyosan élénk visz-
hangra talál. Egy kötet 2 frttai rendelhető meg. 

Az Armenia. a Szamos-Ujvártt megjelenő haza­
fias szellemű magyar-örmény havi szemle ápril havi 
füzete a századik e folyóirat megindulása óta. A 
szerkesztő Szongott Kristóf, mint ünnepi számot 
bocsátja közre ezt a füzetet. Üdvözletet, emléksoro­
kat sokan írtak bele s ezek közt a közélet számos 
kiváló férfia Lukács Béla, Vámbéry, Szilágyi Sándor, 
Vadnai, Télfy Iván, képviselők, tanárok, lelkészek 
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az ö rmény egyház tagjai, s tb. Hosszabb közleményt 
a magyar -ö rmény nőkről pedig Szongot t Kristóf. 
Az iArmenia» buzgó szerkesztőjének Szongott 
Kristófnak érdemei t pedig Govrik Gergely mél tá­
nyolja. A folyóirat a hazai és külföldi örménység 
köréből s i rodalmából sok érdekest szokott közölni. 

R ö p i r a t . A f e l ekeze t i h a r c z e l l en czim alat t 
Pártos Bélától polit ikai röp i ra t j e l e n t meg, mely a 
néppá r t t a l s az ellene való t enn iva lókka l foglalko­
zik. A n é p p á r t reakczionárius és ant iszemita jel­
legét kiemelve, a többi pár toka t , főkép a független­
ségit hivja föl, hogy világosítsák föl a választókat . 
A röpira t az Eggenberger-féle könyvkereskedés bizo-
m á n y a s á r a 40 kr . 

N é p s z í n h á z . A saison végén a népsz ínház még 
egy franczia operet te t hozo t t s z í n r e : A királyné 
dragonyosa cziműt. A szövegét Decourcelle és 
Beauvil ié t i r ták, de ke t ten sem t u d t a k valami újat 
csinálni , anny i ra az operet tek megszokot t készletét 
haszná l ták . Csak ta rkaságot a k a r t a k összehozni. 
A zeneszerzőt Wenczel Leopo ldnak hívják, Par i s ­
ban lakik, de al igha franczia. A muzs iká ja azonban 
fülbemászó, a ker ingő, a mazurka , gavotte , románcz 
egymást váltogatja benne . Sok eredetiséggel ezek 
sem dicsekesznek, de a k á r h o n n a n jól vannak ösz-
szegyiijtve. A sok táncz-zene mia t t azonban Par i s ­
b a n sehogy sem tudot t zöldágra j u t n i az opere t té . 
A népsz ínház közönsége azonban hozzá van szok­
ta tva a másodrendű élvezetekhez. Nálunk a szöveg 
lapossága n e m tetszett . 

Egy kőmivesinas viszontagságai körül szövődik a 
darab , mely még hosszabb, m i n t a szegény Sedaine 
viszontagsága, a ki nemcsak kőmivesinas , h a n e m 
költő is, majd bohócz dragonyos, t iszt , s tb. Sedaine 
(Küry Klára) szerelmes az ép í tőmes te r unokahugába , 
Bózsikába (Komáromi Mariska). Szerencsét lenségére 
a kőmivesfiu szemet szúr a gazdag és rú t Bellar-
doise grófnőnek (Csatái Zsófi), a k i t pedig két lovag 
is szeretne feleségül, egy dragonyos kap i tány (Vidor) 
és egy öreg nemes (Kassai). Ezek h á t Sedainet sze­
re tnék eltávolí tani, a miben segítségükre van a 
grófnő unokaöcscse, P a m p h i l (Tollagi), a k i Rózsi­
ká ra vetet t szemet. Sedaine t egyszer leitatják, s 
a la t tomosan aláíratják vele, hogy beáll a dragonyo­
sok közé. A toborzók el is viszik i rga lma t l anu l ka­
tonának . De jó kar ié r t csinál s kényes küldetést is 
bíznak rá, hogy ellenséges földön keresztül vigyen 
egy levelet Prancziaországba. Egy vándor komédiás 
t ruppban csap föl s m i n t bohócz teljesíti a megbí­
zatást . Még egyéb kalandok u t á n is m i n t dragonyos 
tiszt veszi feleségül Rózsikát . Leg többe t ér a drago­
nyosok t a rka csapata, a vándor komédiások, az ara­
tók ünnepe . Küry Klára a czimszerepben igen tet­
szett , va lamin t Komáromy Mariska ; továbbá Kassai, 
Vidor, Tollagi, Németh, Csatái Zsófi. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A m a g y a r t u d . a k a d é m i a május G-iki ülése 

Zichy Anta l elnöklete a lat t m e n t végbe. 
Wolff György fAz első keresz tény hi t tér í tők* 

cz imen azt bizonyította, hogy n e m a szlávok voltak 
az első hi t tér í tők ná lunk a magyarok között . A térí tő­
ket azok között a keresztény foglyok közt kell 
keresnünk, a kiket őseink külföldi kalandozásaik 
alkalmával több m i n t h a t évtizeden keresztül be-
hurczol tak a keresztény országokból, főleg Olasz­
országból. Az olaszok voltak ugyanis a leghasznál-
hatóbbak és így a legbecsültebbek is a foglyok 
között . Bejutot tak az előkelő férfiakhoz, m i n t alkal­
mastolmácsok, követek és iródiákok. Az olasz foglyok 
közül különösen a velenczeikre kell g o n d o l n u n k ; 
er rő l tanúskodik az, hogy Velencze volt a magyarok 
puszt í tásainak rendes színhelye és nyelvünk olasz 
jövevényszavai s a magyar i rás és hangjelölés egész 
ha tá rozot tan a velenczei népies la t in kiej tésen 
alapszik. A keresztény foglyok vallásosságukkal és 
tudásukkal megindí to t ták a magyar nemzet erkölcsi 
és ér telmi művelődésót és ha tásosan munká lkod tak 
azon, hogy a magyar n e m ju to t t a h u n o k és avarok 
sorsára, h a n e m fenmaradt , fejlődött és erősödött . 
Ezu t án Simonyi Zs igmond m u t a t t a be Szamota 
I s tván dolgozatát, a mely a t ihany i apá tság alapí tó­
leveléről, m i n t legrégibb nyelvemlékről szól. Magá­
ban ebben az oklevélben, a mely 200 évvel régibb a 
Halo t t i Beszédnél, 58 magyar szó, 9 rag és képző 
ta lá lható. Ez az értekezés egyút ta l m u t a t v á n y a 
szerzőnek t A középkori magyar nyelv tö r téne te és 
szótára 1055—1526-igi czímű nagy munkájából , a 
melyhez Szamota m á r több év óta gyűjti az anyagot 
a haza i és külföldi levél tárakban. 

A m a g y a r földrajzi t á r s a s á g közgyűlése május 
9-ikén volt dr. Erödy Béla e lnöklete alat t . Jankó 
J á n o s t i tkár Ferencz Salvator főherczeg levelét 
olvasta fel, a melyben köszöneté t fejezte ki disz-
taggá tö r t én t megválasztásáért . E z u t á n az elnöki, 
titkári, bizottsági és könyvtár i je lentéseket olvasták 
fel s az évi költségvetést fogadták el. Utoljára 
a Xan tus János halálával megüresede t t alelnöki 
á l lásra egyhangúlag Ghiczy Béla a l tábornagyot s a 
kilencz bizottsági tagot választották meg. 

MI ujság? 
T a v a s z i ü n n e p é l y e k . A főváros jó tékony hölgyei 

alig vár ták a tavasz jö t té t . Mihelyt a verőfényes 
napok beköszöntöttek, egymás u t á n két napon 
tavaszi ünnepélyeket rendeztek. Az első múl t vasár­
nap folyt le a nemzet i múzeum kertjében. Ez volt az 
úgynevezett rózsa-ünnepély, melyet egy hölgy­
bizottság rendezet t a fővárosi szegény gyermekker t ­
egyesület javára . A nemzet i múzeumot erre a nap ra 
kivetkőztették komoly, méltóságos jellegéből. A ha­
ta lmas oszlopcsarnokot apró zászlókkal ékesítették 
s a lépcsőzet előtt, va lamint az Arany-szobor körül 
hívogató sátrakat ütöt tek, a melyeken vigan lobog­
t a t t a a tavaszi szél a sok czifra díszítést. Vasárnap 
délután muzsikaszó jelezte az ünnepé ly kezdetét . 
Két zenekar is játszot t , ka tona- és czigánybanda. 
Csakhamar megkezdődött a közönség vándorlása a 
múzeumker tbe . A sátorokban volt is lá tni való. 
Volt ezek közt muta tványos bódé, tombola-csar­
nok, játékkereskedés, mézesbábos sátor, czukrászda, 
csárda és pezsgős sátor, a melyekben szép asszo­
nyok és leányok sürgölődtek, előzékenyen kínál­
gatva csecsebecséiket, a sok enn i és innivalót . 
A jókedvű közönség szivesen vendégei tet te magát 
s fizetett ur i módon . Este felé, a mikor kigyúltak a 
lámpák, a múzeum lépcsőcsarnokában megkezdőd­
tek az előadások. A dalárda énekelt , Solymosi Elek 
magánjeleneteket adott elő, H e r m a n n Erzsike 
czimbalmozott , zajos tetszést aratva. A mulatozó 
sereg csak éjféltájt oszolt szét. A mula tság sikerét 
m i sem bizonyítja jobban, m i n t az, hogy a vásár 

. negyedfélezer forintot jövedelmezett a jó tékony 
czélra. 

Másnap, hétfőn, Budán volt tünnepély a 
bástyán*. Ez t budai előkelő hölgyek rendezték 
Pallavicini Edéné őrgrófnő és Hunyady Lászlóné 
grófnő elnöklete a lat t a Mária Erzsébet egyesület 
és a székely-keresztúri népiskola javára . Ez az 
első eset, hogy a budai várbástyán ünnepély t 
rendeztek. Mindjár t k i tűnt , hogy ez a hely 
milyen alkalmas hasonló ünnepélyek rendezésére . 
A vidék gyönyörű panorámája , a budai hegyek 
közelsége, a hely festői volta m i n d hozzájárultak az 
ünnep i hangula t emeléséhez. Maga a bástya virá­
gokkal, falombbal, a koronázási jubi leum lámpáival 
gyönyörűen volt feldíszítve. Sűrű egymás u t ánban 
következtek a sátrak, a melyekben valóban fel volt 
halmozva mindaz , a m i szemnek-szájnak tetszhet ik. 
A csárdában já tszot t a czigány, a kioszkban meg a 
ka tonabanda . A legfestőibb sá t rak egyike volt a 
czigánysátor , a melyben u r i népből átöltözött 
czigánykaraván tanyázot t . A karaván tagjai idő­
közönként elszéledtek a sokadalomban s növelték a 
vigasságot. Volt több sátra a tombolának, czuk­
rászda, pezsgő- és ujságelárúsítás, meglepetések 
sátra , virágsátor , stb., s va lamennyiben szép budai 
leányok és asszonyok forgolódtak, köztük a Buda­
várában lakó Pallavicini, Hunyady, Wenckhe im , 
Szentkereszty, Nyáry, stb. családok hölgytagjai. 
A bás tyán diszes közönség hul lámzot t fel s alá. 
Képviselve volt közte a budai arisztokráczia, a pap­
ság és katonaság. H é t óra tájt m á r végeladásra 
kerül t a sor s majd m i n d e n sátor t k iür í te t t a közön­
ség. Nyolcz órakor következett a fényes kivilágítás, 
majd a táncz, mely reggelig együtt t a r to t t a a fényes 
társaságot . 

A jótékonyczélu sé tahangverseny és bazár alkal­
mával a *Buda és Vidéke* czímű lap gróf Hunyady 
Lászlóné és őrgróf Pallavicini Edéné szerkesztésé­
ben külön kiadásban je len t meg, melyet a jó tékony 
czélra több hölgy árul t a bás tyasétányon. Ez 
alkalmi lapba közéletünk számos előkelősége, több 
iró, művész i r t emléksorokat . A lapot az elő­
kelő szerkesztők, őrgróf Pallavicini Edéné és 
gróf Hunyady Lászlóné következő sorai nyitják 
m e g : «Isten n e v é b e n ! Igen, a j ó Is ten nevében, ki 
t e remte t t , igazgat és fentar t mindeneke t . Az ő 
jósága adja a felesleget, az ő jósága ér in t i meg a 
sziveket, hogy nemeseket cselekedjék az ember. 
A gazdagok könye, a szegények gyöngye. A ki jó t 
cselekszik és megér t i a szegény nyomorá t , az 
I s t ennek tetsző dolgot mivel.« —József főherczeg 
pedig ezt i r t a : tA szegények súlyos sorsán fele­
bará t i szeretettel segíteni, a betegeket ápolni és 
fájdalmaikat enyhí ten i oly cselekedetek, melyek 
Is ten áldását hozzák a jóttevőre.» — Vaszary 
Kolos herczegprimástól a következő sorokat olvas­
suk : «Segélyezni a szűkölködőket kötelesség és 

erény, e mel le t t még a szegények számára kéregetni 
is erény és érdem.» — Rohonczy a l tábornagy ezt 
i r t a : «E bástyafokon, ho l évszázadokon keresztül 
vad harczok dúltak, n y o m o r t és ínsége t hagyva 
maguk u t án : i t t mos t jóságos szivek vetekednek a 
nyomor t és ínséget enyhí ten i . Legyen áldott és 
e redményes törekvésük.» 

A k i r á l y P ó l á b a n . A kirá ly Pó lába utaztában e 
hó 7-én a földrengés által a n n y i r a feldúlt Laibach 
városában ál lapodott meg, a ho l megtek in te t te az 
összes városrészeket , a kó rházaka t . Pólába e hó 
8-án reggel érkezet t ő felsége, hogy j e len legyen a 
*Monarch* hadihajó vizrebocsátásánál . Nagy ün-
nepélységgel fogadták az uralkodót, k i e napon 
a had i tengerészet többféle gyakor la ta i t szemlélte 
meg. Az isztr iai községek küldöt tségei t ő felsége a 
t engernagyi épület előtt fogadta. A királylyal együtt 
több főherczeg és főherczegnő érkezet t Pólába; 
Budapes t rő l is számosan men tek , kivál t képviselők, 
k iket Sterneck t engernagy h ivot t meg . 

A «Monarch» vizrebocsátása május 9-ikén dél­
előtt t ö r t én t fényes ünnepélyességekkel , ágyuk 
dörgése közt. Bá ró Sterneck kér te a királytól az 
engedély megadásá t a vizrebocsátáshoz, mi re ő fel­
sége válaszolt. A vízrebocsátás előt t Mária Terézia 
főherczegnő megkereszte l te a ha jó t s rövid beszé­
det mondot t . E k k o r tö r t én t meg a vízrebocsátás az 
egybegyűltek «hurráh» és «evviva» kiáltásai közt. 
A király e hó 12-ikéig m a r a d Pólában . 

B a r o s s G á b o r h a m v a i . Baross Gábor néhai 
kereskede lmmi min i sz te r t csak ideiglenesen temet­
ték el az illavai t emp lomban levő családi sírboltba. 
A család azóta az Iliavától két k i lométernyi re eső 
Klobusiczon diszes mauzóleumot épí t te te t t . Az épü­
let teljesen kész s Baross hamva i t május 9-én új 
nyugvó helyére száll í tották ünnepé lyesen . Az ércz-
koporsót először a t emp lomban helyezték ravatalra. 
Bende I m r e nyi t ra i püspök végezte a szer tar tás t ; az­
t á n a koporsót Trencsén város ha lo t tas díszkocsiján 
a klobusiczi mauzóleumhoz száll í tották és ott örök 
nyuga lomra helyezték. A gyászszer tar táson ott volt 
az e lhunyt családja, számos képviselő Darányi Ig-
nácz képviselőházi a le lnökkel ; Dániel E r n ő és Josi-
povich m in i sz t e rek ; Weker le Sándor , Lukács Béla, 
gr. Be th len András volt minisz terek, Pestmegye, 
Budapes t küldöttsége, Trencsénmegye t iszt ikara stb. 

Gr. Z ichy J e n ő exped icz ió ja . Az ős magyarok 
ku ta tásá ra indul t tá rsaság m á r szerencsésen átuta­
zot t Oroszországon, s mos t m á r a Kaukázusban van. 

Lembergből mene t , Wolocsiszknál lépték át a 
ha t á r t . Az orosz ha tárvámvízsgála tná l nagy előzé­
kenységgel bán tak az expediczió tagjaival, a kézi 
t áskáka t fel sem nyi to t ták s a nagy ládákat is csak a 
formaság kedveért ny i to t t ák fel. A határvám-hivata l ­
nokok ugyanis erre nézve utas í tás t kap tak m á r előre 
az orosz belügyminisztér iumtól , a bécsi orosz kö­
vetségtől és gróf Ignat iev kiewi kormányzótól . 
Odesszába május 2-án délben érkeztek. A vonatnál 
Déchy Mór hazánkfia vá r t rájuk, a ki a Kaukázusban 
há romszor j á r t s je lenleg Odesszában tartózkodik. 
Ot t volt még Mutter H e n r i k osz t rák-magyar főkon-
zul és Daruváry Géza alkonzul . Gróf Zichy Jenő 
Déchy Mór házába szállott. Az expediczió többi tag­
ja i a legelőkelőbb fogadóban, a i H o t e l du Nord» -ban 
laktak. Déchy, Daruváry, Mutter nagy előzékeny­
séggel kalauzolták az expediczió tagja i t ; a múzeumi 
igazgatók, egyetemi t aná rok pedig szivesen szol­
gál tak felvilágosításokkal. Gróf Zichy J e n ő tisztel­
get t Musszin-Puskin pa rancsnok- tábornokná l és 
Marezki főpolgármesternél . A főkonzul ebédet is 
adot t az expediczió t iszteletére . Május 6-án hajóz­
tak á t a Feke te - t engeren Kr imbe, s o n n a n folytat­
t ák utjokat a Kaukázusba. 

A m i l l e n i u m i t ö r t é n e t i d í s z m e n e t . Vágó Pál 
jeles művészünk a mi l len iumi ünepek re oly disz-
mene thez készít rajzokat, mely ko rhű jelmezes cso­
por tokban m u t a t n á m e g Magyarország ezeréves, 
tö r tén te té t , a honfoglalást, a királyi udvarok fényét. 
F e l t ü n t e t n é a különböző idők viseletét, fegyverze­
té t . Vágó Pá l a tervezet rajzai t a Strobl-féle szob­
rászat i mester i skolában ál l í tot ta ki . Az ezredéves 
kiál l í tás pa r l amen t i nagybizot t ságának több tagja és 
elnöke, Wekerle Sándor is megtek in te t te a dísz­
m e n e t tervezetei t , azokat helyesel te s megígérte, 
hogy a terv megvalósí tása é rdekében m i n d e n lehe­
tő t el fog követni . É p úgy el ismerését fejezte ki 
Wlassics Gyula kul tuszminisz ter is, k i sz intén meg­

t ek in te t t e Vágó vázlatai t . 

L a n f r a n c o n i g y ű j t e m é n y e . A Pozsonyban meg­
ha l t Lanfranconi E n e a olasz mérnök és magyar 
műkincsgyüj tő gazdag gyűj teményéből Wlassics 
Gyula közoktatásügyi minisz ter , a kiküldöt t szakér­
tők becslése alapján, az örökösöktől 26,000 forintért 
megvet te a Nemzet i Múzeum, a Tör téne lmi Képtár 
és az Iparművészet i Múzeum számára az egész 
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könyvtárt , a mely nagybecsű ri tkaságokat tartalmaz, 
a 4500 darából álló magyar tárgyú rézmetszet-gyűj­
teményt , az ugyancsak magyar tárgyú olajfestmé­
nyeket, szobrokat és régiségeket. A vásárlást Thaly 
Kálmán közvet í te t te . A gyűjteménynek olasz, né­
metalföldi és angol mesterektől származó két-há­
romszáz da rab idegen tárgyú képét külön árverés 
utján adják el az örökösök. 

A p a n n o n h a l m i e lső a p á t szobra . A milleniumra 
&z ősi p a n n o n h a l m i monos torban fölállítják Asztrik 
szobrát, melyet F e h é r Ipoly főapát Jankovich szob­
rásznál rende l t meg. Asztrik volt a szent Benedek­
rend magyarországi tagjainak első apátja, egyszer­
smind a hagyomány szerint az első magyar herczeg-
pr imás, az ő emlékszobrának fölállítása tehát szoro­
san összefügg az ezredéves ünneppel . Szobrát a fő-
monostor belső terüle tén fogják fölállítani. 

A t a v a s z i l ó v e r s e n y e k . A budapesti tavaszi ló­
versenyek május 5-én kezdődtek s május 19-én ér­
nek véget. Összesen 8 versenynap lesz. A versenyek 
megnyi tó napján , vasá rnap is lévén, óriási közönség 
jelent meg, de máskülönben is nagy volt az érdek­
lődés, m e r t mind já r t ekkor került döntés alá a ta­
vaszi versenyidény egyik legnagyobb díja, a 16,000 
koronás «Egyesí tet t Nemzet i és Hazafi dij». Alta­
lános volt a h iedelem, hogy e díjat a már pompás 
sikereket ér t «Tokió» fogja elvinni öt, szintén jó 
h i rű versenytársa elől, azonban a küzdelemben máso-
dik lett gróf Hadik-Barkóczy Endre «Toreador» nevű 
ménje előtt, cserben hagyva a benne bízókat. A többi 
futamokban Kodolitsch t ábornokné «Aramis»-a, Sze­
mere Miklós «Pecsovics» a, Mr. Lincoln «Alföldi»-je, 
Wahrmann R. «Demetrius»-a, Harkányi J. «Cou-
lisse»-ja és gróf Festetich Tasziló fTurquoise»-a ér­
keztek be elsőknek. 

A második versenynap fő futamát az «Asszony­
ságok díja» képezte, mely gróf Festetich Tasziló 
«Dornröschen»-jének zsákmánya lett. A többi ver­
senyeket Harkányi A «Csapláros" -a, gróf Zichy Lí­
via «Panajotti-»ja, Szemere M. iEl tolh- ja , báró 
Üchtr i tz Zs. «Kozmá»-ja, gróf Festetich Tasziló 
«Secret»-je és ugyancsak az ő«Chasseur d' Afrique»-ja 
nyer ték meg. 

A h a r m a d i k versenynapon , május 9-én a legne­
vezetesebb futamok a kancza-dijért és az állam­
dijakért való versenyek voltak, az elsőt Sóílinger 
százados «Kritik»-je, a háromévesek államdiját 
Paget E. «Vedero»-ja, a négyévesek államdiját gróf 
Festetich Tasziló «Dornröschen»-je nyerte meg. A 
többi fu tamokban báró Üchtr i tz «Toborzó»-ja, gróf 
Wenckheim D . «Clarion»-ja, Kodolitsch tábor­

n o k n é «Zaunkönig»-je és gróf Teleki J . «Kis bar­
na* -ja érkeztek be elsőknek. A legközelebbi verseny 
május 11-én lesz. 

HALÁLOZÁSOK. 
KTJCSERIK SÁNDOR, a kegyes tani tórend legöregebb 

tagja, meghal t 91 éves korában, Váczon. Derék 
pap , jó hazafi, je les t a n á r volt. Szegény tót szülék 
gyermekéből küzdötte föl magát . Húsz éves korában 
m á r tanárkodot t , s kedves embere volt József 
nádornak is . Magyar-Óváron, Nyitrán, Budán, 
Kecskeméten, Ta tán , mindama helyeken, a hol 
működöt t , b izonyára sokan és szeretettel gondolnak 
már , a ki t a Bach-korszakban állásától fosztottak 
meg, m e r t hazafiságra oktat ta a növendékeket. 
Hayna ld Lajos bibornok érsek szintén a tanítványa 
volt. Több magyar ódát is irt, az elsőt még a híres 
F e h é r György, akkori főigazgatója tiszteletére. 
Kucserik e hó 3-ikán huny t el, csendesen, minden 
előleges betegség né lkü l ; még szivarja is égett, 
mikor ha lva talál ták. Nagy részvét közt temették el. 

VOGT KÁROLY, a nagyhí rű természettudós, a 
mater ia l is ták egyik bajnoka, a genfi egyetem 
tanára , megha l t e hó 5 ikén Genfben, 78 éves 
korában. Több expediczióban is részt vett s ezek 
között a legnagyobb volt az éjszaksarki utazása, a 
melyet nagyszabású munkában ismertetett . 

PINTÉR SÁNDOR, a nemzet i színház tagja, elhunyt 
•e hó 5-ikén, 49 éves korában. Nem az első rangú 
művészi képességek közül való volt, de a maga 
körének teljes betöltésével első rangú intezetünk 
leghasznosabb tagjai közé tartozott . A nemzeti 
színház koszorút tet t koporsójára. 

E lhuny tak még a közelebbi napokban: DOBOS 
SÁNDOR, 1848—49-ik évi honvédszázados, hadbíró, 
majd kalocsai királyi törvényszéki biró, / 3 eves 
korában Kalocsán. — Vári SZABÓ ANTAL, nyűg. kir. 
törvényszéki biró, pestmegyei bizottsági tag, hideg­
kút i közbirtokos, 76-dik évében, Hidegkuton. — 
ELEKES LÖRINCZ, a fogarasi zárda főnöke, rendtar­
tományi tanácsos, kiérdemült főgymnáziumi tenar, 
-56 éves, Fogarason . — KOPBÉ FERENCZ, tiszaluezi 
ev. ref. lelkész, az alsó zempléni egyházmegye 
esperese, 75 éves korában. — SZILY ZSIGMOND, 
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mimszten osztálytanácsos, 42 éves korában, Buda-
f̂8/ í1' ~ K o V A C S ANTAL, Sopronmegye kapuvári 

járásának főszolgabírója, 61 éves, Kapuváron. -
LIBITS LAJOS, volt 48—49-iki honvéd-tüzérfőhad­
nagy, 69 éves, Győrött. — KUNCZLY LAJOS, m. kir. 
számé lenőr Nagybányán, 39 éves. — BERSODEB 
LAJOS lovag, Temesvár leggazdagabb embere, első 
virilistája, 70 éves korában. — KOLLER FERENCZ, 
Zalamegye közéletének egyik ismert férlia, 75 éves, 
Alsó-Bajkon. — SCHLESINGER MÓRICZ, a Schlesinger 
es Polákovics nagykereskedő czég főnöke, 68 éves 
korában, Budapesten. — MABTON GÁSPÁR, tapolozai 
városi tanácsos, 63 éves. — GASSICH LAJOS, volt 
elemi iskolai igazgató és tanító, 73 éves, Csongrá­
don. — Kiss FEBENCZ, 48-as honvódhuszár altiszt, 
Sülelmeden, Szilágymegyében, 95 éves korában. — 
KOBEK EBNŐ, okleveles elektroteknikus, Kobek István 
országgyűlési képviselő fia, 27 éves, Meránban. -
LATINOVICS LÁSZLÓ, földbirtokos Abbáziában. — 
HORVÁTH MENYHÉRT, nyűg. járásbiró a mármaros-
ugocsai ref. egyházmegye világi tanácsbirája, g a 
huszti egyház főgondnoka 69-ik évében. 

SCHUBEBTH FEBENCZNÉ, szül. Molnár Erzsébet, 
számvizsgáló felesége, 69 éves, Győrött.—LEDOFSZKY 
IGNÁCZNÉ, szül. Strausz Jozefin, a Krecsányi-féle 
színtársulat pr imadonnáinak: Ledofszky Gizellá­
nak és Mariskának édesanyja, Budapesten. — 
GEDEON ADOLFIN, Gedeon Andor honvédelmi minisz­
tériumi segédhivatali igazgató leánya, 14 éves, 
Budapesten. — Ozv. STEBNBEBG MÓZESNÉ, szül. 
Abelesz Francziska, 75 éves, a fővárosban. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Blanka I—III. A két első elég csinos, a liarmadik 

ízléstelen. 
TJgy szeretlek, A seb. Soha nem volt ilyen telem. 

Költői hivatottságot egyikben sem találtunk, mind­
hármat bizonyos affektáczió, csináltság jellemzi. 

Szép Katalin asszony. A tárgy szerencsés, megvan 
benne a tragikum magva. A szép gonosz asszony két­
színű játékot űz a szerelmes ifjúval, hogy vén urát 
eltétesse láb alól s összekelhessen egy más legénynyel, 
azzal, a kit szeret. Az elvakult szerelmes ifjú tragi­
kuma teljes, de a végkifejlést — t. i. hogy a megcsalt 
legény csak egy szenvedélyes átkot mond, mint Fehér 
Anna, az ismert népballadában — elhibázottnak tartjuk. 
A kidolgozás is hosszadalmas, vannak ugyan benne 
szép s orok, de ezek csak úszkálnak a fölösleges szó­
árban. Óhajtandó volna, ha a szerző szép tehetségét 
művészi öntudatosság támogatná. 

Nem közölhetők : Elvesztél hát reám nézve. Csalo­
gánydal. Nem hiszem. Ibolyácska. Alom. A kis lány 
halálán. Honfidal. Ébredés. Tavon. Letűnt a nap. Ha 
látom. Zúg a szélvész. Tilthatod-e. Viszontlátás. 

SAKKJÁTÉK. 
1892. száma feladvány. Gálitzky A. W.-tól. 

TILÍOOI. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

1893. számú feladvány. Linss W.-tőL 

* i. & k * 
g5; b6, f7; e8; c7, el, U; — d7. 

Világos indái és a harmadik lépésre matot mond. 

KÉPTALANY. 

A «Vasárnapi ujság» 17-ik számában közölt kép-
talány megfejtése: Kenyérmezei diadal. 

mptíjt?.** 

Het i n a p t á r , május hó. 

Nap j gWftiltftm <•'« protrlánM Göröti-Orott I ImraríUa 

l M . N C u U U 
13H.SMr»4cipk. 
UK. BonifáczTt. 
lő8. Izidor U. 
10 C. Nep. János vt 
17P. PaakálliT. 
188. Krik k. vt. 

MPongr. 
BM réa 
llunifácz 
Zs.'IU 
Perééin 
Paslinl 
Krik 

NIPongr. ISLag. b. 
1 •áj. Jurerai. 19 
ÜN.-Athan. h.20 
:! Tiniét és M. 21 
1 ívhigiasz. 
. irta vt. 

tijdb 
93 
MS.B.5.P. 

Uoldiillotáa. <£ llolsd negyed 16 in 6 d. *4 p. elte. 

Felelős szerkesztő: N a g y Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

I o u l u r d - s e l y m e t ttO k r t ó l 3 forint 35 krig 
méterenkint — japáni, ohinai, stb. a legújabb min­
tázattal és gzinekben, ú. m. fekete, fehér és színei 
Henneberg-selymet 88 krtól 15 frt 65 krig méte­
renkint sima, csikós, koozkázott miutazottakat, da­
masztot stb. (mintegy 240 különböző minőségben 
és 'JIKHI szín és mintázattal) póatabér- éa vámmen­
tesen a házhoz szállítva és mintákat küld posta­
fordultával : H e n n e b e r g G . (cs. k. ndv. szállító) 
s H y e i i i g y a r a Z ü r i c h b e n . Svájczba ezimzett 
levelekre 10 kros, levelező-lapokra 5 krog bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. <i<>43 

J ó t é k o n y c z é l u á l l a i n s o r s j á t c k . Mint az előző 
években, ez idén is nagy jótékonyczélu államsorsjáték 
tartatik. — Ezen sorsjáték hozta nyereményében kö­
vetkező jótékonyczélu intézmények vesznek részt: a 
pesti szegénygyermekkórház egylet, a budai nőegylet 
a vagyontalan állami tisztviselők özvegyei és árvái 
részére gyűjtendő alap, a Mensa akademica, a három-
székmegyei árva Ihi és szeretetház, siketnémák kolozs­
vári országos intézete, az aradi siketnéma-iskola, a 
fiumei f Márián árvaház, a llanolder-féle tan- és nevelő­
intézet, a nagy-mi hályi közkórház, a fehér kereszt 
egylet és a budapesti angol kisasszonyok tanintézete. 
A játékterv nagyon kedvező esélyekkel kecsegtet, a 
főnyeremény f>0,000 frt, az összes nyeremények 160,000 
forintra rúgnak. Sorsjegyek á 2 frtévt kaphatók minden 
lottó-, só- és adóhivatalnál, a legtöbb postahivatal és 
dohánytőzsdében, A húzás június hó 26-án történik. 

A s z é k e s f e h é r v á r i i M a g y a r K o r o n á i g y ó g y -
Kzi*rtarban készült <korona-epe-szappam rövid idő 
alatt nemcsak hazánkban, de a külföldön is igen el­
terjedt czikkké vált. A szintén ott készült tCreme 
de lacteinea-val ugyütt használva, még az arezbőr 
makacs bántalmait mint: perienések, májfoltok, szep­
lők stb. is eltávolítja. Utalunk a mai számban levő 
hirdetésre. 

Univ. Med. Dr. Aczél 
f o g . és szájbetegeknek 

rendel: d. e. 10-12-lg, d. u. 2-*-Ig, (szegényeknek 12-2-lg). 
K é s z í t m ű f o g a t é s e g é s z f o g s o r t . 

Budapest, IV. kerület, Váczi-utcza 4. szám. 

THE MUTUAL 
new-yorki é l e t b i z t o s í t ó társaság. 

A l a p í t t a t o t t 1 8 4 3 . 
Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsenek. 
A világ legnagyobb és leggazdagabb 

biztosító intézete. 
Összes vagyon 1893 deczember 31-ikén: 

967 millió frank. 
Legkorlátlanabb biztosítási feltételek. Legmagasabb 
nyeremények a biztosítottak javára. — Bővebb fel­

világosításokkal szívesen szolgál a 
, ,Magyarországi vezérigazgatóság" 

B u d a p e s t , I V . , K á r o l y - k ö r ú t 2 6 . sz . 

V e s e , k ö s z v é n y és h ó l y a g b á n t a l m a k ellen, 
továbbá a l é g z ő - és e m é s z t é s i szervek l m r u t o s 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

Lithion-forrás 

Salvator 
s i k e r r e l r e n d e l v e l e s z . 

D i u r e t i k u s h a t á s u l 
Kellemes i z ű ! •— Könnyen emészthető! 

Kapható ásváiiyrákereskedésekben és gyógyszertárakban. 
A Salvator- forrás igazgatósága Eperjesen. 

M T Budapes ten fő r ak t á r EDESKUTY L. u r n á i . 
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ÉRTESÍTÉS. 
A következő uj építményeknél u. m. 
a) gyalogsági hadapród-iskola a Lipót-

mezőn, 
b) gróf Nádasdy-féle gyalogsági laktanya 

a IX. kerületben, 
c) báró Laudon-íéle vártüzéri laktanya a 

gubacsi határon és 
d) a gubacsi határon lévő tuzérszertár ki­

bővítési építkezéseknél előforduló építkezési 
munkálatok és szállítások biztosítására f. é. 
június 5-én d. e. 10 órakor a fenti építke­
zési osztály irodájában írásbeli ajánlati tár­
gyalás fog tartatni. 

A szerződési feltételek, valamint az épít­
kezési segédeszközök a fenti építészeti osz­
tály irodájában (Budapesten, I. vár, szinház-
utcza 13.) f. é. május 15-től június l-ig 
naponta reggeli 8 és délutáni 2 óra között 
betekinthetők. 

A közelebbi a «Pester Lloyd», a «Bau-
zeitung für Ungarn* és "Budapesti Köz­
löny))-ben telj tartalmilag közzétett f. é. 
május 1-én üg^x. sz- a ' a ^ kelt hirdetmény­
ben van foglalva. 

Budapesten, 1895 május 1-én. 
A c s . é s k i r . b u d a p e s t i k a t o n a i 

é p i t é s z e t i o s z t á l y . 
(Utánnyomat n e m dijjaztatik.) 

Fontos szenvedőknek. 
Ú j d o n s á g ! 

Pollitzer-féle újonnan javított cs. éa 
kir. szabadalmazott gummi sérvkö­
tők. A legbire-ebb orvosi autoritások 
által a legjobbnak van elismerve, és 
Monarchiánk határain tul is nagy 
elismerésnek örvend. Nem osuszik le 
a testről, nem gyakorol kellemetlen 
nyomást, ugy éjjel mint nappnl hord­
ható. Czélszerüsége . által az eddigi 
sérvkötők hiányait pótolja. A pelot-
ták a sérvhez idomíthatok és bizton­
sági övvel van ellátva, mely a testről 
való lecsúszást meggátolja. Arak: 
egyoldalú 7—10 forintig, kétoldalú 
10—16 forintig. 

Gyermekeknek a felével olcsóbb. 
Nagy raktár angol és franczia rugó 
sérvkörőkben. Suspensorium, has­
kötő, görcséi -gummiharisnya, egye­
nestartó. — Méhfecskendö, légpárna 
ágybetét és havibaj - felfogók dus 
választékban kaphatók,valamint min-
decnemü gummi áru-czikkek. 

Sérvkötő rendelésnél kprem meg­
jelölni a tpst bőségét, váljon a sérv 

jobb, bal vagy mindkét oldalú. 
Megrendeléseket a legnagyobb 

titoktai tás melle' t gyoi san és pon 
tnsan utánvétellel eszközöl 

V Pollitzer Mór és fia 
cs. és kir. kötszerész. 

B u d a p e s t , D e á k F e r e n c z - u t c z a 10. sz. 

Kinek van szeplöje? 
vagy bármi folt, vaey pattanás az arczán? Az teljes biz­
tonsággal fordulhat annak eltüntetése végett a v i l á g h í r ű 

Serail arczkenőcshöz, 
mely nemcsak eltávolít mindenféle bőrtisztátalanságot, 
hanem az a r o z b ő r t v a k í t ó f e h é r r e , t i s z t á v á és ü d é v é 
t e s z i . — i t é g e l y ára 7 0 kr. — P o s t á n franko küldve 

1 frt 5 í r . — S z a p p a n hozzá 1 drb 3 0 kr. 
Kapható Budapes ten: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerész ur­

nái és minden magyarországi gyógyszertárban. 

Rozsnyay Mátyás gyógyszerész, Aradon. 

H I R D E T M É N Y . 
Ő CSÁSZÁRI É S A P O S T O L I K I R Á L Y I F E L S É G É N E K 

f. évi január hó 17-én Budapesten kelt legfelső elhatározása folytan ezennel megiudittatik a 

XVIII. magyar kir. államsorsjáték, 
melynek tiszta jövedelméből a pesti szegénygyermek-kórház-egylet, a budai nőegylet, vagyontalan 
állami tisitviselfik özvegyi és árvái részére gyűjtendő alap, a Mensa akademika, a háromszék­
megyei árva fiu és ezeretet ház, a siketnémák kolozsvári országos intézete, az aradi siketnéma­
iskola, a fiaméi Mária-árvaház egyenkint egy tized részben és a Ranulde-ri'éle tan- és nevelő­
intézet, a nagymihályi közkórház, a fehér kereszt egylet és a budapesti angol kisasszonyok tan­

intézete egy huszad részben fognak részesittetni. 
E sorsjáték Összes 3282-ben megállapított nyereményei az alább következő játékterv szerint 

160,000 forintra rúgnak és pedig: 
1 főnyeremény „ _ . „ „ „ . . . 60,000 frt 2 nyeremény egyenkint ... ... ... 2,000 frt 
1 
1 
1 nyeremény. 
1 « 
1 • 

15,000 < 4 
10,000 « ao 5,000 « 50 
4,000 • 200 
3,000 « 3000 

1,000 
500 
100 
50 
10 

az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki. 
i hnzás visszavonhatatlanul 1895. évi junius hó 26-án Budapesten történik. 

B0~ E g y s o r s j e g y ára 2 í r t ta l o. é. v a n megá l lap í tva . ~~&H 
Sorsjegyek kaphatók a lotto-igazgatóságuál Budapesten (Pest fővámház, félemelet), hová a megrendelt 
sorsjegyek ara postautalvány mellett előre beküldendő ; valamennyi lottó-, só- és adóhivatalnál; a legtöbb 
postahivatalnál, a bécsi «Mercor*-nál és minden városban és nevezetesebb helységben felállított egyéb 

sorsjegyáruló közegnél. 
Budapesten 1895 január hó 17-én. M. kir. iAttto-igazfjatóság. 

BALATON-FÜRED 
Gyógyfürdő s a Ba l a ton me t ropo l i s a 

Zalamegyében, Magyarország. — Posta, távírda helyben. 
Fürdőidény kezdete május 26-tól szeptember végéig. 

D e a z o n gryenjre ü d ü l ő k é s m e l l b e t e g e k , k i k B . - F ü r e d k e d v e z ő 
<-Urnáját e l ő b b h a s z n á l n i a k a r j á k , m á r m á j u s 1 3 - t ó l s z í v e s e n l á t ­
t a t n a k e l — m e l e g f ü r d ő k k i v é t e l é v e l — m i n d e n k é n y e l e m m e l . 

Tiszta ózondus, enyhe , egyenle tes tóparti l evegő; égvényes , sós, szén­
savas, vasas források; juhsavó, tej , szőllő, massage-gyógymód ; szénsavas me leg 
pezsgő és szénsavas h ideg fürdők, gőzfürdő, zuhanyok, balatontavi hideg fürdők 
és uszodák, o r v o s i t e k i n t é l y e k á l t a l i g e n a j á n l v a ; vérszegénység, görvély, 
giimőkór, csiíz, köszvény, légzőszervek hurutos bántalmai , rekedtség, vérköpés, 
gyomor- , bélhurut, m á j - és lépvérbőség, női bajok és idegbántalmakban. 

E l s ő r a n g ú f ü r d ő i n t é z e t . 
Hegyektő l védett gyönyörű fekvés, díszes és czélszerü berendezés, gyógy­

terem, sétacsarnok, árnyékos sétányok, lombos park, fenyves l iget , térzene, szini 
előadások, hetenkint tánczmulatság, é lvezetes kirándulások, sétacsónakázás. — 
Elegáns lakások a Balaton partján újonnan épül t Ipo ly udvarban, az Erzsébet, 
Kloti ld udvarokban és a Grand-Hote lban; csinos nyaralók. Jó és mérsékelt 
étkezés , table d'hóte, couvert 1 frt 50 kr. A szobák ára 40 krtól 4 frtig. Junius 
15-ig és augusztus 20-tól a saison végé ig a lakások 30 százalékkal, az étkezés 
20 százalékkal olcsóbb a Grand-Hotel éttermeiben. 

Vasúti á l lomás Siófok és Veszprém, Siófokról gőzhajón 1 óra. Veszprémtől 
bérkocsin 1 és fél óra. Vasúti saisonjegyek 33Vs százalék kedvezménynyel , 
menettérti j egyek — 3 napra — féláron kaphatók. Prospektusokkal ingyen 
szolgálunk. A fürdőintézet rendelő főorvosa D r . H u r a y I s t v á n . 

Lakásmegrendelések — előleg me l l e t t — K o v á c s Á b e l fürdőigazgató­
hoz intézendők Balatonfüredre. Balatonfüredi ásványvíz, m e l y m i n t étrendi viz 
is igen kedvelt , főraktára J É d e s k u t y L . ásványvíz-szál l í tónál Budapesten, 
S z e m e r e y J á n o s n á l Veszprémben és B i r k m a y e r L a j o s n á l Székesfehér-váro t t- A fürdőigaxgatóság. 

11 F é n y k é p e k t ? 

női modell-tanulraánvok, női szép­
ségek, fantasie-képek, pikanté­
riák, stb. 100,000 számban; cso­
dálatos újdonságok, katalógus 15 kr. 
bélyeg, (zárva). Katal. 25 xLiniatur 
fényképpel, 60 kr. Brill, próbaküld. 
3 frt. Utánvét nem engedélyeztetik. 
Art Company Box 325 Amster­

dam (Hollandia). 
Pótta-dij Hollandiába 10 krajczár. 

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, IV., 
egyetem-utcza 4. sz.a. 

ÜIP 
R O W L A N D S ' M A C A S S A R OIL 

megóvja, eröt-íti és szépíti a hajnövést ; meggá­
tolja éa megakadályoz/a a haj kihullását, s a 
legjobb bnllantine és hajtoilette-olaj; tehát ab* 
solut szükséges a haj táplálására B növő erejének 
előmozdítására. Hnsználtassék tehát a Row-
lands' Macassar Oil. ugyancsak aranyszinben 

szőke hajra is kapható. 

R O W L A N D S ' ODONTO 
A legjobb fogpor, a fogakat vakítóan fehérré 
teszi, a romlás ellen megvédelmezi, megakadá­
lyozza odvasodásukat, s a kilégzést illatossá teszi. 

Minden jobb nevű druguista-üzletben kérhetők Rowlands ' czikkei, 
Hatton tíardeh 20, London, — s óvakodjék mindenki az ártalmas, 

olcsó utánzásoktól. 

Idény május 1-től szept. végéig. 
K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s f ü r d ő g y ó g y m ó d . 

A gyógyhe ly fürdői, eset leg ivóforrásai kititnö 
eredménynye l a l k a l m a z h a t ó k : 1. Bárminő okok 
folytán keletkezett lobos izzadmányoknál . 2. Női 
bajoknál, különösen metri t i s chronicánál; m é h 
körüli és hashártyalob után visszamaradt izzad­
mányoknál ; a m é h n e k helyzetváltozások, nem­
különben daganatok által e lőidézett izgatottsági 
tüneteknél ; hurutos állapotok és tisztulási zavarok­
nál stb. 3. Az albasi szervek bánta lmainá l : máj ­
bajok, szokványos székrekedés, stb. Zsirkórnál. 
5. Köszvénynél , stb. 

F Ü K D Ő - O R V O S : D r . B R U C K J A K A B , 
az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 

E g é s z s é g e s f e k v é s , f é l ó r á n y i u a a f ő v á r o s t ó l , 
k é n y e l m e s l a k á s o k , j ó v e n d é g l ő , z e n e , k á d - é s 
m á r v á n y f ü r d ő k , k ü l ö n f é l e z n h a n y k é s z ü l é k e k -

k e l . — R e n d e s t á r s a s k o c s i - k ö z l e k e d é s . 

A kocsik állomási helye: Ferencz József-
tér, a régi Lloyd-epület előtt. 

A gyógyhe lyre vonatkozó bővebb felvilágosítás­
sal szívesen szolgál 

Mat ton i és Wille 
5738 B u d a p e s t . 

F A I R B A N K S M E R L E G E K 
a legtökéletesebb mérlegszerkezetek. 

A s z a b a d a l m a z o t t F a i r b a n k s - m é r l e g e k százados rendszerűek, tolós súly fém­
mérőkarral birnak és a h i d r a t e t t t e r h e t m i n d e n p o n t o n e g y e n l ő e n mér­
legelik. T a r t ó s s á g , p o n t o s s á g é s k ö n n y ű k e z e l é s ü k n é l fogva, ugy hazánkban 

mint a külföldön a legelső dijat nyert legki tűnőbb mérlegek. 

Gazdasági , szekér- , m a r h a - , z s á k - és 
r a k t á r i mér lege inke t , 

czélszerü és a czélnak megfe le lő szerkezetüknél fogva k ü l ö n ö s e n 
a g a z d á k , g a z d a s á g o k é s u r a d a l m a k részére a l egmelegebben 
ajánlhatjuk. Gazdasági egyesület i tagok árkedvezményben részesülnek. 

F A I R B A N K S - T Á R S A S Á G 
m é r l e g - é s g é p g y á r a . 

Budapest, Andrássy-ut 14. sz. 
Gyár : Újpest. 

Buziás 
k ö r - f ü r d ő v e l és u s z o d á v a l . I 

első rangú gyógyfürdő 
egészen újonnan a legmagasabb igényeknek átalakítva és máj. 15-t°I 
megnyitva a nagyérdemű közönség részére, súly fektetve a világhírű 

lápfürdőkre és az aczéíforrásokra 
hasonló a Spaa, Pyrmont , Schwalbach és pyrawarthi 
aczélforrásokkal, k i tűnő m e l e g és h ideg v a s a c z é l -
f ü r d ő i v e l , m o o r - é s á s v á n y í ü r d ő k k e l , t ü -
• " H i d e g v i z - g y ó g y i n t é z e t és m a s s a g e . " • • 

I V Ó K Ú R A 
kitűnő eredménynye l v é r s z e g é n y s é g , i d ü l t g y o m o r - é s b é l h u r u t , h o m o k - , 

k ő - é s v e s e b a j , m é h - é s h t t v e l y h u r u t , v é r z é s i r e n d e l l e n e s s é g e k n é l , m a g ­
t a l a n s á g , i d e g b e t e g s é g , b u j a k ó r , c s ú z , k ö s z v é n y és f e j f á j á s o k n á l stb. 
Fürdő-idény május 15-től októberig. B u z i á s gyógyfürdő vasúti á l lomás: T e m e s v á r 

vagy L ú g o s . Társaskocsik az ál lomásnál . 
Állatni hivatalnokoknak kedvezmény. Pazar villamos világítás a 80 holdnyi évszázados parkban. 
Katona-zene. Elsőrendű konyha és kávéházi italok. A fürdőn állandó hírneves nőgyógyász van. 
Mérsékelt árak. Ismertetések kívánatra ingyen. F ü r d ő i g a z g a t ó s á g B U Z I Á S O N . 
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" ( j h T F a y V e l o n t i n e , eredeti minőségben kapbató. "Vér-
tes'si S á n d o r udvari il lattára, Kristóf-tér 8. Budapest. 

jV^ytivonai 
A v a l ó d i s á g és j ó s á g i g a z o - flt^LkJl/*tf{ 
lásául fő l eg t e s s é k f igyelni a V < . •> 

( . • t á l a i n név írására f) K e K , r a s l 

i v a l ó d i s á g és j ó s á g igazo< 
lásául fő l eg t e s s é k f igyelni a } 

f e l t a l á l ó név irására 0 k é k " • • • * » 
Alkalmas h ú s l e v e s p i l l a n a t a la t t i ké sz í t é sére , levesek) 
főzelékek, m á r t á s o k é s mindennemű húsé te lek javítására. 

Ki tűnő eró'sitö s zer b e t e g e k n e k és üdülőknek. 

^ 

Ezen Horgony- Paln-Ex-
peller néven is s ismeretes. 

igazán népszerű háziszor most 

Bl /- s\ir *^& X már 25 év ota , e 9 i u b b 'ájdaiom-
I ^ ^ 5 v ItiS*/ csillapító bedörzsölesnek fényesen 

Y ^ t i x r / bebizonyult köszvénynél, csúznál, tag-
y C l v y ' s z a p . g a t á s n á l stb. nél. A föld összes or-

I f A y / s z á # : i i i p a n nagy elterjesztést és biztos hatása 
P > ' *§&S következtében minden oldalról oly olismoróst 

talált, hogy mindon betegnek joggal ajánlható. 

Tinct. capsici compos. 
(Horgony- Pain- Expeller) 

kimagasló állasát a fájdalomcsillapító bedörzsölések kö­
zött diadalmasan megtartotta, különféle felbujtás os 
utánzatok dacára; ez bizonyára a legjobb bizonyíték 
arra nézve, hogy a közönség igen jól inog tudja külön­
böztetni a jót a rossztól. 

Hogy értéktelen utánzatot ne kapjunk, bevásárlás al­
kalmával védjegyünkre, a vörös horgonyra figyolendo 
ós minden üveg ezen jegy nélkül, mint nem valódi 
visszautasítandó. A gyógyszertárakban kapható 4u kr., 
70 kr. vagy 1 frt. 20 kinyi árban üvegenként; B u d a ­
p e s t e n - T ö r ö l t JÓiSOt gyógyszerésznél. 

Richter-féle gyár Rudolstadtban, Thüringiában. 

Dr. E l i A. Bécben . 

Eredeti Pompadour-pasta 
Fentiül 54 ét óta. 

Legártalmatlanabb sier. 

Ezen világszerte ismert paszta, 
jótállás mellett, 14 nap alatt el­
távolítja a szeplüt, májfoltokat, 
pSrsenéseket, arcz- és orr-vürós-
eéget, liimlöhelyet stb. Ezer mag 
ezer elismerő irat megtekintésre 
készen áll. Sikertelenség esetében 
a pénz Tisszaküldetik. Eredeti té­
gely, használati utasítással együtt, 
frt 1.60. Frt 1.70 beküldése mellett 
bérmentes küldés. Ptmi/Midour-
tej frt 1.50. 11)mire Mmtpiite 
PotHpodmtr frt 1.25. — B i z 
Vilma orvos-özvegy Piai, 
Uíac Antul p's Testvére, Br'cs, 
l'ratrrstraase \r. 16, I. Stock. 
Ismételadók kerestetnek. 

Mof/yarorazágon kapluito : 
Tőrök József gyógyszert. Budapest, 
király-utcza. 611 

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, 11., 
egyetem-nteza 4. sz. a. 

R a k t á r 

SZŐRVESZTŐ POR 
( P o u d r e dép i l a to i r e ) 

UM% G. C.-től, M. m. Frankfurtban. 
Elismert legjobb ezorvesztö szer, méregmentes, egészen 
ártalmatlan, a leggyöngédebb bórt sem támadja meg, ennél­
fogva hölgyeknek kiválóan ajánlható. Hatása rögtöni és töké­
letes n # - E g y e t l e n u ö r v e u t ő n e r , m e l y o r v o s i l a g 
a j á n l t a t i k , a m e l y n e k O r e u o r u a g k a v i t e l é t a s z e n t ­
p é t e r v á r i orvos i h a t ó s á g m e g e n g e d t e , s m e l y a i 
a n t w e r p e n i v i l á g k i á l l í t á s o n a i o t t a n i M n a e e o o m -
m e r o i a l d e l ' I n s t i t n t s n p e r i e n r d e C o m m e r o e á l t a l 
e l f o g a d v a ás k i t ü n t e t v e l e t t . " • • Kg.v övegese 1 írt 

K kr., a IIOZ/.ÍIVKIÓ ecset 14 kr 
B u d a p e s t e n , T Ö R Ö K J . g y ó g y s a e r t a r á b a n , K l r á l y - n t o i a 12 . saam. 

Gladiátor 
(üdítő ós mosöviz lovaknak) 
A legkitűnőbb és leehfttá-
sosabb szer beteg (hibái) 
ós egószsóges lábu lovaknál. 
T e l j e s s i k e r r ő l j ó t á l l á s 

v A l l i i l t i i t i k . 
Á r a 1 f r t palaczkonként. 
Gyári raktár Budapesten, 

BAKY GY. J. 
F e r e n c z - k f l r u t 4<) . s z . 

T r e n c s é n -Tepl ic . 
A telsomagrarorsságl Kárpitok gyöngye, TepU-Tren-

esin-TepUe, vasoti állomástól i» peronylrs. Magyarprsság 
S AiSSrU' legerősebb k . n í t a a i j . , W-81- R. *«"»*»«*' 
melegsáru forrásokkal boMvenjr. renma, benuláa, » • « » > 
s-l. lalas sat. ellen. Olosó és kényelmes. Körülbelül 6000 
fltrJovendég litog»tj», 8 állandó mniltorvos. van. A s l d t o y 
kesdeté mami I. Májusban ás ssepUmberben ssobáárt, fttr-
doért és teljéé ellátásért egy napra a Irt. 

Ilin iraiikiuttit fllieittm tilt»rtmtitőltuP^'U. 

M E G H Í V Ó 
a Budapest-Terézv. takarékpénztár 

részvénytársaság 
részvényeseinek B u d a p e s t e n , !Si»r». .-vi m á j u s l i ó 
l."i-< ii ( e w i d á i i ) d é l u t á n 4 ó r a k o r a «Terézvárosi 
kaszinó* dísztermében (VI. ker., Andiáasy-ut 39. szám, 

I. em.) tartainb'i 

RENDKÍVÜLI KÖZGYŰLÉSRE 
N A P I E E N D : 

1. Az igazgatóság jelentése a kézi zálogkölcsön-
üzlot felvételo iránt. 

3 . Ala]iszabályok módosítása. 
3. Igazgatósági indítvány a részvénytőke feleme­

lése és a kiboosátás módozatai iránt. 
4. Igazgatísági tagok választása. 
Budapest 181)5. május hó 6-án. Az igazgatóság . 
Azon t. oz. réazvényesek, kik ezen közgyűlésen részt­

venni óhajtanak, felkéretnek, miszerint nevükre írott részvé­
nyeiket az alapszabályok értelmében legkésőbb 8 nappal a 
közgyűlés előtt, tehát bezárólag lS'.lö. május 12-ig Budapesten 
a társaság pénztáránál (Andrássy-ut 5. löldezint) letenni szí­
veskedjenek. A letett részvényekről elismervény adatik, mely 
igazolás jegyül szolgál a közgyűlésen való részvételre. 

A közgyűlésen az alapszabályok 16. |-a szerint min­
den rénzvénycst általa letett öt darab részvény után egy 
szavazat illeti meg azonban 80 szavazatnál többet sem Kaját 
sem megbízójának nevében, sem mindkét minőségben együtt 
senki sem gyakorolhat. 

Dr. GÖLIS-féle 

eqyetemes emésztőpor. 
(1857 ó t a k e r e s k e d e l m i czikk.) 

Étrendi szer, kitűnő hatása van különösen nehezen emészthető ételek fel-
oldására, va lamint az általános emísztésre és igy a tes táplálására és erősí­
tésére is. Naponta kétszer használva (evés után egy kavéskanálnyit téve a 
nyelvre s a szokásos itallal leöblítve) kedvező befolyást gyakorol a hiányos 

emésztés következtében fellépő jelenségeknél, minók: 

gyomorégés, nyálkaképződés, székrekedés, arany-
eres bántalmak és altesti pangás stb. 

Ásványvizgyógymódnál , mint elő vagy utókura, vagy W^-f^S^ZZ™'. 
dal k i tűnő 'hatás t fejt ki. Minden doboznak dr. Gol.s pecsétjével és a b^e jy -
zett védjegygyei kell lezárva lenni s mindenkor bata»»ot tea d r . W » ™ J 
e m é s z t ő p o r kérendő a vétel alkalmával. - A dr. Gohs-ftle egyetemes 

emésztő-por központi szétküldése: 

B é c s , I . k e r ü l e t , S t e f a n s p l a t z N r . 6. (Zwet t lhof ) . 

Egy Dagy doboz ára 1 frl 26 kr, egy kis dobóié 84 kr. 
Főraktár : B u d a p e s t , K i r á l y - u t c z a 1 2 . T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a . 

!! B á m u l a t r a m é l t ó s z é n s a v t a r t a l o m ! ! 
A kézdi-polyáni 

«VÉNUS» 
^ — ásványvíz-forrás — 

a világ legszénsavdusabb, természetes ásványvize. Borral keverve 
páratlan, tisztán kellemes, üditő, frissitő, lázbetegeknél nélkülözhet-
len, sziruppal rendkívül hüsitő, ásványvizek között minden tekintet­

ben első helyen áll. 
Prospektus, árjegyzék ingyen és bérmentve. 

K g y e d ü l i f ő r a k t á r : 

Olteami Sándor-nál 
Budapest, VUL ker., Gyöngytyuk-utcza 3. sz. 
Budai fiókraktár: A m b r ó z y V i l m o s n á l II . Fő-utcza 17. (Andrássy palota.) 

K a p h a t ó m i n d e n v e n d é g l ő b e n é s f l i s z e r k e r e s k e d é s b e n . 

A „ C R É M B D B L A C T E I N E " 
együtt használva a fölülmulhatatlan, kitűnő készítményt! 

KORONA-EPESZAPPANNAL 
A * - ^ ^ A

 3 • -í- Rftvid idő a latt eltávolítja az arezbőrnek minden-
va lamennyi kozmet icum között az első helyet dominálja. » 0 " , ő k g t b ( é s e m e U e t t 0 l y kel lemes 
n e m ű b á n t a l m á t (mint: kérgesség, perssgés, P*™™*0*' ^ » J . 'rezbőrnek, minőt egyetlen más készítmény 
p u h a s á g o t , ü d e s é g e t , t e r m é s z e t e s élénk színezetet - J * ^ ^ 2 % b á r m i h T huzamos és ismételt 
s e m képes. T e l j e s e n ár ta lmaUan levén nenacsa^• aogy _ N a ^ e r v ü keresettségük, elterjedtségük 
használat után is fokozatosan táplálják, üditik ^ » r ^ ö r r o U e t t e . ^ t a i e czikkek nélkül. A . K o r o n a ­
ország-világszerte, eléggé bizonyítja_ ezt; ma m a r . * « ? bőrbajok nincsenek je len a csak finom ^ P P » ° " 
e p e s z a p p a n , különben (oly esetekben, hol a fentemlite" j o l á s á b a n , a mennyiben nagy mennyiségű 
van szükség) magában is kitűnő szolgalatot t s z ^ arc F ^ b a n n e i y m á s szappannal. A . creme 
ö k ö r e p é t tartalmazván föloldva, jobban P a h l t J ^ ™ ° ™ " 3

i : , e B V dbja 40 kr, egy 6 dbot tartalmazó doboz 
de l a c t e i n e . egy adagja 60 kr, a ^ Z ^ e T m S m é f ^ : „ . , . . . 11 

i „Magyar Korona" gKflwrtár £to£^J2££!^ 
h o n n a n postán, utánvét, vagy az összeg előzetes ^ " J í ™ . T A z , e f gyógyszertára (Király-utcza) és P e t n 
csomagolásban) bárhová. Raktár a főváros ^ z ^ ^ k ó r £ 

Nök figyelmébe! 
Ajánlom gyógymódomat és gyógyszeremet 
(fluor albus) s ezzel összeköttetésben levő vér­
szegénység ellen, melylyel rövid idő alatt biz-
tos sikerrel gyógyítom ezen kellemetlen női 

betegséget. 
Gyógyelj írásomról levélben is adok utasítást 
B kívánatra egyszersmind a gyógyszert is meg­

küldöm. 

D r . G r ü n b l a t t S á m u e l . 
Budapest, VH, Dohány-utcza 68. sz. L emelet 



B U D A P E S T I GZÉGEK. 
TALÁLMÁNYOK S J E ^ S E : 
n e m z e t k ö z i m é r n ö k i és s z a b a d a l m i irodája, 
B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r ű t 2 . sz . (népsz ínház 
m e l l e t t . L e g r é g i b b szabad , iroda. — T e l e f o n . 

Hirdetések felvétetnek 
a ,,Vasárnapi ujság" kiadó­
hivatalában, Budapest, IV. ker. 
Egyetem-utcza 4- szám, alatt. 

J ó s i k a M i k l ó s r e g é n y e i . 
89. 90. füzet. 

TJj olcsó kiadás. 

Regényes képletek. 
Második kiadás. 

Ara a két füzetből álló 
kötetnek 1 forint. 

&0$H8ER§ER J&S&8 
cs. ós kir. u d v a r i szál l í tó . 

Budapest, váezi-utcza 23, a nagy Kristófhoz ez. házban. 
A l e g e l e g á n s a b b k é s z f é r f i r u h á k d ú s v á l a s z ­

t é k b a n a l e g j u t á n y o s a b b , s z a b o t t á r a k o n . 

„Toronyóráid" 
palota, laktanya, gyári órákat, 

v i l l a n y ó r á k a t , 
legelőnyösebben rendez be 
M a y e r K á r o l y L . 
I, m, állami kedveim, göz-óragyára 

Budapesten,¥11., Kazlnczy-u. 3. 
Képen árjegyzék, kSltségjegyz. bérm. 

FOLDVARY IMRE 
f é r f i d i v a t - é s f e h é r n e m ű - r a k t á r a . 

BUDAPEST, 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellen és 

VII.., Kerepesi-út 9., a Pannónia mellett. 
Saját szabászat. —Telefon. —Árjegyzék bórmentve. 

Czőcem össze nem tévesztendő Földvári J . (Jakab) ezéggel. 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30 
elvállalja jótállás mellett 

l e g o l c s ó b b a n 

asphalt- b nrkolatok 
fektetését és 

nedves lakások, 
p i n c z é k , s t b . gyökeres 

s z á r a z z á t é t e l é t . 

wr T e l e f o n . "•« 

GERO ADOLF 
cz ipész -mes ter . 

B U D A P E S T , 
V . , F ü r d ő - u t c z a 2 . s z . 
Ajánl ja k é s z i t m é n y e i t 

S V fájós l ábakra 

FRIEDENSTEIN VILMOS 
hirdetési irodája és hírlapkiadó 

vállalata 
$$£s? Teréz-körut 3. sz. I. emeletre 

áthelyeztetett. 

F é n y k é p é s z e t i k é s z ü l e t e k e t 
műkedvelők számára, l e g ú j a b b 
u t i - t á v c s ö v e k e t a tirage rapid, 
k i tűnő s z e m ü v e g e k e t megvizsgált 
m a x i m a l - l á z h ő m é r ő k e t , A n e -
r o i d ( l é g s u l y m é r ő k e t ) szabadal­

mazot t r a j z e s z k ö z ö k e t ajánl 

0ALDEE0NI ÉS TAESA, 

Kézimunkákat 
minden genre-ban, valamint minden 
létezhető hozzávaló kiegészítő czikke-

ket ajánl 

WALD GYULA 
Budapest, VII., Király-utcza 21. sz, 
Kézimunka - gyár és rajztarem. Leg­

régibb üzlet ezen szakmában. 
J ó t á l l á s m e l l e t t mosható és szín­
tartó n imzőse lyem 12 motring- 30 kr. 
Gazdagon illusztrált árjegyzék ingyen 

és bérmentve. 

ff 
Franczia folyékony 

H A J F E S T O 
(Oromatique Párisién) 

melylyel minden hajat tetszés szerint 10 perez alatt 
állandóan megfesthetni fekete, barna vagy szőkére. 
Tulajdonságai: a szin állandó s a természetes szín­
től meg nem különböztethető, az alkalmazás egyszerű. 
Ára 2 frt. A készülékek (csészék, kefék stb.) 60 kr. 
F ő r a k t á r : B u d a p e s t e n , T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y ­

s z e r t á r a , K i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . 

mm 
^EIEEMMM^. 

Az elismeri!e£]cti éslefetaxséoaett 
póilék a valódi kamat 

I m é m t M u i u n M i uvaiytrls a saahal 

ÁGNES 
f o r r á s . Legjobb atstsli én BdítoitaL Kltüno síel 

te«s ss «4ntést ssTsrossAl.  
J r * r v * « y Idejéa praservatlv r y t s y s M r M C 

b i i o n v n l t 
Szét­

küldése Edeskrity !«.' 
K a p h a t ó m i n d e n ü t t 

LATZROVITS A. 
OS. É S K I R . SZAB. I N G - G Y Á R O S 

IV„ Váezi-nteza 22. B U D A P E S T . IV., Váezi-nteza 22. 

6153 ( N e m z e t i szá l loda . ) 

Legnagyobb raktár 
f é r f l - f e b é r n e m ü e k , f e h é r é s szí­
n e s i n g e k , l á b r a v a l ó k , g a l l é r - és 
k é z e l ő k b e n , dús választék a legújabb 
k e z t y ü k , z s e b k e n d ő k , h a r i s n y á k 
és mindenféle t r i c o t - c z i k k e k b e n ; 
u t a z á s i i n g e k , s a p k á k , p l a i d e k , 
e s e r n y ő k , n a d r á g - t a r t ó k , i n g -

g o m b o k , stb. 

w ó r i á s i vá lasz ték ~w 
e l e g á n s n y a k k e n d ő k b e n I ! ! 

LUSER L.-féle t u r i s t a tapasz . 
Biztosan és gyorsan ható szer, tyúkszem, 
szemölcs és talp, valamint a sarok bőr- ,^^^' 

keményedései, to- . ^ ^ ^ á^ 
Köz 

/Z^Pj^/S ponti 
szétküldési 
raktár: 

SCHWEM L, 
gyógyszerész 

M E I D L I N G - B É C S . 
Csak akkor valődi, ha min-

rden használati utasítás és minden 
^ ^^r tapasz a mellettes védjegygyei és 
JS&r aláírással el van látva, azért is erre 

ügyelni kell. 
Gyógyszertárakban vásárlandó. 

vábbá mindennemű 
bőrelszarusodás 
ellen. A hatá 
ért jótállás 
vállal­
tatik, 

át 

F ő r a k t á r : Budapesten, Király-utcza 12. s zám 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszer tárában . 

Folyékony 

GLYCERIN-CRÉME 
Kielhausertől, Gráczban. 

A folyékony glycerin-créme sikerült egyesítése a legártatlanabb 
szereknek, melyek a bőrt nemcsak simábbá, és finomabbá 

teszik, hanem annak fiatalos frisseségét 
föntartják. Óvszer a levegő, szél és nap 
befolyása el len; eltávolítja a szeplőt, 
napsütést, májfoltot és minden hasonló 
arcztisztátlanságot. 

Egy üveg ára 1 frt 2 0 kr. 

Legfinomabb glyeerín-szappan 
Iglycerin és illatos növényekből, kitűnően 
I tisztit és élénkíti a bőrt, és finom pipere-
I szappan minden kívánt előnyéivel bír. 

Darabja kék papirosban 3 5 kr. 

Pár i s i hö lgypor 
a bőrnek leggyengédebb fehér szint adja, és ártatlansága mellett 
mégis a bőrt simán és szárazon tartja. Hölgyeknél, ugy férfiak­
nál is borotválás után nagy kedvelteégnek örvend. Egy doboz 
ára 5 0 kr., fehér, rózsaszín és sárga (Bachel). 

Kézmosó-por 
mandula-szappan és spermacetből készitve, a legártatlanabb 
aicz- és kézbőr-tisztító szer. Egy doboz ára 5 0 kr. 

R o u g e végé ta l 
arezpirositó szer nappalra és estére. Ara 50 kr. 

Hamisított hölgypor-tól és glyce-
rin-créme-től óvakodni tessék, csak 
az tekintendő valódinak, melynek 
dobozán, valamint használati utasí­

tásán a mellékelt védjegy van. 
Főraktár; Budapest, király-u. 12 

TOEÓK JÓZSEF gyógyszertára. 

SCHÖNHEITS ] 
PFLECt 

REINIGUNG 
der 

H A U T 

TZ-H W 

Saját gyártmányú pedálon czimbalom, hegedű, harmonika, fuvola stb. 
hangszerekről árlegyzéket küldök. Cziinhalom-iskola, irta Kulifiai J. zene-
tanár, ára 3.50. Tilink S-iskola 1 frt. Czimbalmozók folyóirata minden hóban 
2-szer jelenik meg kiadásomben, előfizetés egy évre 4.80 Horváth 
I s tván , 6 os. és kir. fensége József föh. ndvari Bzállitója, Budapest. 

Erzsébet-korút 2. és Kerepesi-út 46. 

Specialista sérvkötőkben! 
K e l e t i «T. szabadalmazott sérv­
kötője a leghíresebb orvosi auto­
ritások által legjobbnak van elis­
merve. Nem csúszik, nem gyako­
rol kellemetlen nyomást. 

Ú j d o n s á g ! K e l e t i - f é l e 
gummi sérvkötő, szabadalmazta­
tott 1894 máreziusban. Kitüntetett 
Brüsselben, 1893. aranyéremmel, 
és diszokmánynyal. A pelották 
teljesen a sérvhez idomíthatok,, 
szarvasbőr védővel és biztonsági 
övvel. Egyoldalú 6 frt, kétoldalú, 
12 forint. Haskötő, (elasztikus) 
gummi-görcsér harisnya, háttartó, 
orthopádiai műleges fűző, műle­

ges lábak és kezek. 
G U M M I ! Egyedüli képviselete-
Ausztria-Magyarországon a párisi 
„ F . B e r g u e r a n d flls" leg­

híresebb gyárosnak. — Jótállás 
mellett. — Megrendeléseket dis-

eréten és gyorsan eszközöl. 
K E L E T I J . , orvos sebészi műszerész,, 
és cs. és kir. osztrák és magyar szaba­
dalmazott sérvkötők gyárosa Budapest , 
IV., K o r o n a h e r c z e g - u t c z a 17. ez.a.-
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

F o n t o s g y o m o r b e t e g e k n e k ! 
a B a r e l l a P . F . W . - f é l e 

gyomor-por. 
tUT Ki tüntetve . Paris 1889. Genf 1889. Brüssel 1891. 
Magdeburg 1893. Bécs 1891. London 1883. Chicago 1893. 

Kivá ló eredményűvel használtatik mindennemű 
gyomor - betegségek el len, mint: gyomorgöros, 
gyomorsav, ágas, úgyszintén vese- és hólyagbajok-
nál, megszüntet azonnal mindennemű fájdalmakat. 

Hogy minden kételkedésnek elejét vegyem, ingyea. 
csak a portó megtérítése ellen, küldök mintákat I — 

V a l ó d i c s a k d o b o z o k b a n 1 f r t 60 kr. 
gffif-i£L P.F.W.BAKEJLLA 

franczia orvosi társulatok tagja. 

Raktár Budapesten Török József gyógyszert. Király-utcza. 

rVanklin-Társulat nyomdája. (Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. szám.) 

20. SZÁM. 1895. BUDAPEST, M Á J U S VX 42. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI TJJSAG és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 
egész évre 1 2 frt 
félévre — 6 • Csupán a VASÁRNAPI ujság í T " *"" ? ' " - 1 «*«« •»"• B. Külföldi tlíUlu*'»«MiMi a portállal 

Cpán . roUTIKAI ÚJDONSÁGOK* * ^ _ ^ ro,(,h,lAr,„olt , ( „ l d l J j . ^ , „ , , 4 . 

AZ EZREDÉVI ÜNNEP TÖRTÉNELMI 
DISZMENETE. 

E
URÓPÁBAN, mai hazánkban való megtelepe­

désünk ezredik évfordulójának közelgő 
megünneplése élénken foglalkoztat min­

den magyar lelket. Az államférfi és az egyszerű 
polgár, a törvényhozás és a hatóságok, a tudós 
és a művész, a kereskedő és az iparos — mind­
mind azon van, azon fáradozik, hogy ez a ritka 
nemzeti ünnep mennél fényesebben, dicsőbben 
sikerüljön s a magyar állam nagyságához és 
méltóságához mennél illőbben menjen véghez. 

Eddig úgy volt, hogy e páratlan ünneplésnek 

a nagyszabásúan tervezett országos kiállítás lesz 
a legragyogóbb részlete. S az e részben lett ed­
digi előkészületek valóban már is annyit ígér­
nek, hogy előre is igen fényes lapra számítha­
tunk a kiállítások történetében. De, • mini a 
nagy idő közeledik, egyre Újabb meg Újabb esz­
mék és tervek merülnek tol. melyek kosul külö­
nösen két nagy menetnek n terve olyan, hogy 
ha megvalósulnak, eszmében és batáaban 
szintén diadalmas társai lesznek a kiállításnak. 

Az egyik terv szerint egy nagyszabású tör-
ténelmi díszmenet tartatnék, mely jelképes ala­
kokkal és csoportokkal basánk és nemzetünk 
ezer éveB történetének legfontosabb és leg­

fényesebb mozzanatait tüntetne föl időrend sze­
rint sorozott elesén kénekben, égessen a jelen 
korig terjedőleg. 

Knnek I BSép tervnek li mestere YVufé l'ál jtt-
les festőművészünk, ki beható történelnú és ma" 
veszeti tanul mán \ ok alapján épen oly hazafias 
érzékkel, mint költői fölfogással válogatta össze 
tárgyának részleteit, melyeket aztán v;izlatöag 
rajzba is foglalt egy közel (•() méternyi hosszú 
kartonon. 

Kiemeljük a EblfOgás költőiséget, mert a nu'i-
vész nem krónikás szárazsággal, hanem tsamé-
nvitve jeleníti meg az eseményeket és azok hő­
seit, de mégis úgy, hogy u történeti igazságot 

Moreili Gusztáv tanár fölvétele. 

VÁGÓ PÁL, A MINT STBOBL MŰTERMÉBEN AZ EZREDÉVI ÜNNEPRE TERVEZETT DÍSZMENET VÁZLATÁN DOLGOZIK. 


